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OPP SE 307

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY PRE POISTENIE STROJOV A ELEKTRONIKY

ČLÁNOK I
úvodně ustanovenia

1. Poistenie strojov, strojných zafladení, elektroniky a elektro
nických zariadeni, ktoré uzaviera KOOPERATIVA pois
tovňa1 a.s. Vienna lnsurance Group (ďalej len KOOPERA
TIVK), upravujú príslušné ustanovenia Občianskeho zá
konnika, Všeobecně poistné podmienky pre poistenie
majetku VPPM 106 (ďalej len ‚VPPM 106v), tlelo Osobitné
poistné podmienky pre poislenie strojov a elektroniky
OPP SE 307 (ďalej len OPP SE 307 9 a poislná vnluva.

2. Uvedené poistně podmienky sú súčastou poislnej zmluvy.

ČLANQK II
Predmet polstenla

1. Predmetom poistenia je stroj, strojné alebo elektronické
zafladenie, jeho príslušenstvo a ostatně technické zariade
nia alebo súbor týchlo zaadeni (dalej len ‚zanědenie9.

2. Poklar je v poistnej zmluve dojednané, můžu byt predme
tom poistenia aj prenosné (mobilné) zariadenia alebo za
riadenia pevne naištalovaně vo vozidle.

3. Poistenie sa vztahuje na zariadenia, ktoré sú
a) vo vlastnictve poistnika, resp. poisteného (vlastně za

riadenia), alebo
b) vo vlastníctve tretích osůb a poistnik, resp. poistený

ich prevzal na základe zmluvy (cudzie zariadenia),
bližšie určené a špecibkované v poistnej zmluve alebo
jej prílohách.

4. Toto poistenie sa vztahuje iba na zahadenia, ktoré bez
chybne prešti skúšobnými, preberacimi a výkonovými
skúškami a ktoré boli uvedené do prevádzky v súlade
s platnými právnymi predpismi a požiadavkami výrobcu
a v čase dojednania poistenia boll preukázaterne v pre
vádzkyschopnom stave a sú riadne úžívané na účely, pre
ktoré bolí určené.

5. Pokiar boto dojednané poistenie súbow zariadeni, vzta
huje se poistenie I na zariadenia, ktoré se stali súčastou
poisteného súboru po uzavreti poistnej zmluw. Zariade
nia, ktorě prestali byt sůčastou súbow, nie sú poistené.

6. Pre určenie veku stroje je rozhodujůci rok jeho prvého
uvedenia do prevádzky. V pripade, že rok prvého uvede
nia do prevádzky nemožno zistit, je pre určenie veku stroja
rozhodujúci rok jeho výroby

ČLANQK lil
Polstné riziká

1. Poistenle sa vztahuje na poškodenie, znlčenie poistenej

veci-

akoukofvek náhodnou udalostou, ktorá nie je vo
VPPM 106, v článku IV týchto OPP SE 307 alebo v poistnej

zmluve vylúčená «(alej ioW zafladenia). Poistenim sú
kryté najmá škody spůsobené:
a) zlyhaním meracích, regulačných alebo bezpečnost

ných zariadeni,
b) nedostatkům vody v zariadeniach na produkciu pary,

v kotloch alebo plynových nádobách,
c) roztrhnutím v důsledku odstredivej sily,
d) pretlakom alebo podtlakom pery, plynu alebo kvape-

liny
e) konštwkčnou chybou (posudzuje sa podra stavu

techniky v období konštruovania zariadenia),
fl chybou mateflálu alebo výrobnou chybou; posudzuje

se podra stavu techniky v období výroby zariadenia,
g) chybou obsluhy abbo nedbanlivostou, nedostatoč

nou zručnostou,
h) skratom, prepátím, nadprúdom, oblúkom, korónou,

preskokom abbo indukciou účinkom blesku, chybou
izolácie.

2. Poistením zariadení sú kryté i škody, ktoré boll spósobené
udabostou podra odseku 1 tohto článku len za predpo
kladu, že dátová a elektrická slet, na ktorÚ je zaríadenie
napojené, bob preukázatetne inštabované a je udržiavané
podra platných technických a bezpečnostných predpisov
a noriem.

ČMNOK W
Výluky z polstenia

1. Okrem výluk uvedených vo VPPM 106 se poistenie nevzta
huje na Škody na poistených veciach priamo alebo ne
priamo spůsobených alebo vzniknutých:
a) akoukorvek živelnou udalostou, abebo kvapabinou un

kajúcou z vodovodných zariadení,
b) normálnymi atmosférickými vplyvmi,
c) krádežou vlámanim, lúpežou, vrátane prostej krádeže

voci (t.j. bez prekonania prekážky chrániacej vec pred
odcudzením),

d) následkom trvalého pósobenia vlhkosti, chemických,
teplotných, mechanických a elektrických vplwov,

e) v důsledku korózie, oxidácie, kavitáde, erózie, usade
nin všetkých druhov abebo únavou materiálu,

1) trvalým vplyvom prevádzky alebo prirodzeným opotre
bovanim alebo stamutim,

g) predčasným opotrebovaním,
h) nedostatočným použivaním, dlhodobým uskladne

nim,
1) použivanim poistenej ved v rozpore s predpismi vý

robcu, v rozpore s technickými podmienkami abebo
technickými normami (napr. newkonaním výrobcom
stanovených skúšok po celkovej abbo generálnej
oprave, používaním na účel, na ktorý nie je určený,
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a pod.), mimofladnými podmienkami vyvolanými les
lovaním, prefažením alebo pokusmi,

j) v súvislosti s výpadkom alebo prerušením dodávky
plynu, vody alebo eleklrickej energie z verejných sjetí,
a to v takom prípade, kecl bol o tom klient dopredu
informovaný,

k) na základe vád a nedoslatkov, ktoré existovali na pois
lených veciach už pred začiatkom lohlo poistenia,

1) v dósledku výpočtového porovnania, rozlĺšenia, uspo
riadania alebo spracovania údajov zahrňujúc‘ch
akúkorvek zmenu dátumu, vrátane odhadu prestup
něho roku, akýmkorvek výpočtovým systémom, hard.
vérom, programom alebo soitvérom.

ni) stray, zrneny. poškodenia. znížeha funkčnosE, do
stupnosb alebo činnosti počítačového systému. pro
gramu. softvéw, dát.

ni porušením. zničením, skreslenim. vymazanim alebo
!nou stratou či poškodenim dát magnetickým pofom.
prejavom počítačového vírusu alebo obdobného pro
gramu.

oj prepravou (!ransporlom)
2. Okrem ‘4luk podra odseku 1 toNo članku sa poistense

ďalej nevztahuje a KOOPERATIVA neposkytne poislné
plnenie za:
ai následné škody akéhokoívek druhu alebo povahy

(napr penále, s!rata kontraktu a pod.),
W škody, za kloré ručí zo zákona alebo na základe

zmluvy výrobca, dodávateť, predávajúci, opravár alebo
iný zmluvný partner,

c) škody na vzhrade, estetické nedostatky, ktorě no
vplyvňujú funkčnost zariadenia (napr. prasklina plas
tového krytu),

d) náklady vynaložené v súvislosti s odstraňovaním
funkčných nedostatkov, ak tieto neboli spósobené
poistnou udalostou, za ktorÚ je KOOPERATIVA po
vinná poskytnút poistné plnenie; t.j. náklady, klorě by
vznikli aj vtedy, ak by nedošlo k poislnej udalosli
(napr. náklady na údržbu),

e) náklady spůsobené zmenou alebo vylepšením iana
denia akýmkoťvek spósobom,

f) slraty. ktoré sa zistia až prl inventúre alebo kontrole.
g) viacnáklady vynaložené pri prerušeni prevádzky iana

deni,
3. Ak nedošo z rovnake pričiny a v rcvrakom čase aj

k mému poškooeniu atebo zničenu po:stenej veci. za Kloré
je KOOPERATIVA povnná ooakynú( poistné pnenie Pos.
:enie sa nevztahue na poškoden!e a!ebo zničenie
a) časti zariaden dselov a násirojov, ktoré sa pravdeine

vymieňajů pri zmene pracovných úkonov (napr rezné
náslroe, matrice, formy. koky. razidla, ryté a vzorko
vaně valce. poistky, sveielně zdroje, akumulátory).

b) diety a časti zariadeni všelkého druhu. ktoré sa prav:
detne vyrnieňajů kvů?i rýchiemu opotrebovaniu aebo
starnutiu (napr. hadice, iesnenla. gumové či plastové
výstelky, pásy, retaze, remene, radlice pluhov. vrtáky.
nože, frézy, pilově listy alebo mé osIna či brúsne kot
ůče alebo pásy, bůracie a vitacie kladivá, kefy, pnau

malik

Ianá, drčf sŮ, pracovně Časti drvičov, korče
ky na kamenie alebo betón, káble),

c) výmurovky, výstelky a nanesené vrstvy (pokk
ktoré musia byt podra skúsenosti počas obdobiažiý
nosti poistenej veci viackrát vymenené (najmä pňj+
ciach, ohniskách atebo mých zaniadeniach prodi“
cich teplo, zariadeniach na produkciu pary a nádiij

d) časti zaadení pre klzné a valivé uloženia pre priáó
čiary a rotačný pohyb (napr. ložiská, plesly, vložky
valcovapodj

e) sklených dielov a častí,
f) zdroje žiarenia a obrazovky,
g) dróty, káble, optické vlákna.
Poistenie sa nevztahuje na
spolrebný materiál, pomocné a prevádzkové látky, ékó ‘t::

apr poho9ná látky chemkáe, h!tračné hmoty a vožky.
ontaktrě hmoty, katalyzátory, chladivá. čistiace prostrie- .4 j
ky a matvá rovnako akc oleje, olejové náplne (okrem
oiejovýcn a p;ynových náplní do Iransforrnátorov), akumu-

.

latorové čiánky bez možnosti opátovného nabtia. elektro-
chemické čánky, poistky. zdro,e svetia, fiQer a flrové z
vložky, regeneračně čnidtá. tonery. farebně pásky, zvu-
kové. obrazové a timově nosiče, fitrač7ě hmoty a vložky). :;
Poislenie sa nevz1ahue na záktady a podstavce strofl .

a zadadenĹ Vzíahcje sa na ne en v tom prpade. ak je to 4
v poistnej zmluve vý-slovne dojednané.
Poistenie se ďate; nevzfahije na;
a) bicykle,
b) motorové vozidlá a pojazdně pracovné stroje,
c) mobilně telefóny, prenosně navigačně pristroje, dikL.

fóny, prenosná audio technika,
d) kamery, fotoaparáty,
e) čRačky kódov, označovače cestovných Iistkov j4

nosné osobně pokladnice, prenosné elektronickěfh.
lormačne systémy, objednávacie zanadenia v reštau
ráciách a poď,

1) elektronické knihy, tablety,
g) ultrazvukové zaniadenia, endoskopy, kardior‘t

tory, načúvacie prístroje.
Všetky ustanovenia tohto článku můžu byť upravené, d
neně alebo pozmenené poistncu zmluvou,
Pokiar to ne je v poistnej zmluve vyslovne dojednane
okrem výluk podra odseku 6 tohto članku, poisteniě
nevztahuje na prenosnú elektroniku *1

ČLÁNOKV
Miesto poístenia

KOOPERATIVA poskytne poistné pnen!e len vtedy, ak
došlo k poislnej udaiosli na mieste isvedenom v poistnej
zmluve ako miesto poistenia (adresa rizika) To však ne-
ptali pne ved. kloně bol; v dósiedku vzniknulej alebo bez
prostredre hroziacej poistnej udalosti prechodne pre
miestnené z mies;a poistenia uvedeného v poistnei
zmkive. 1‘
Pre pracovně pojazdně stroje s viastným pohonom alebo ‘‘

pre pracovně stroje pripojené le miestom poistenia 3e- J
mie SR, pokiar v poistnej zmluve nic je dojednané inal

4.

D.

6

7.

8.

1.

2
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ČLÁN0K vi
Poistná hodnota, polstná suma

Poistnou hodnotou je hodnota novej ved, Morou je suma,
Morů je nutné v danom čase a na danom mieste vynaložíť
na znovunadobudnutie rovnakej alebo porovnaternej ved,
slúhacej k rovnakému účelu, rovnakého alebo porovnater
rého charakteru, typu. značky. kvality. Wkonu. mých para
meiroi‘ atd Náklady na znovunadobudnute zahřňajů aj
náklady na dopravu, montáž a prípadně colné a ině po
platky. Ak nic je polstnik, resp. poistený platcom dana
z pridanej hodnoly, polom sa do poistnej hodnoty započ
tava aj táto daň.

2. Pokiar nie je v poistnej zmluve dojednané inak, nezapočí
tavajú sa do nákladov na znovunadobudnutie náklady na
opravu alebo vybudovanie základov či podstavcov strojw
a zanadenL Náklady na opravu alebo vybudovanie zákla
dov či podslavcov strojov a zariadeni sa do nákladw na
znovunadobudnutie započilavajú len v tam pripade, ak ie
ich poistenie v poislnej zmiuve výslovne dojednané.

3. Pokia sů predmetom poistenia externé nosiče dát, poist
nati hodnotou je ich nová hodnota (ti. hodr ota ríosiča dát
rovnakého dwhu v čase dojedňania póistenia). Pokiar
poistenie externých nosčov zahiňa odškodňenie za stratu
dát na nich uložených, potom poistná hodnota zodpovedá
pnmeraným nákladom na ich znovunadobudnutie zo zá
ložných zdrojov v čase doednania poistenia

4. Pokiar sú predmetom poistenia náklady a viacnáklady na
náhradnú prevádzku zariadeniä naspracovanle dát, poist
nou hodnotou je suma, klotů by poistěňývynaložil ako
náklady na l2mesačné užfvánie náhradného zariadenia,
ktorého vlastnosti a parametre sú porovnateíně s poiste
rým zanadenim.

ČLÁNOK Vil
Povinnosti poistnika, resp. poistenóho

Okrem povinností stanovených: právnymi predpismi
a v poistných podmienkach uvedených v Čl. I týchto OPP
SE 307 je poistník. resp. poistený povinný‘
a) použivať potslené zariadenie len na účely stanoveně

výrobcom podra návodu na obsluhu alebo lechrnc
kýmt podmienkami. dodržiavaí technické a ďalšie
normy vzlahujúce sa na prevádzku a údržbu poiste
něho zariadenia,

b) zabezpečil obsluhu alebo riadenie poisteného zada
denia osobou, ktorá má predpísanú kvalibkáciu alebo
oprávnenie. alebo osobou. ktorá bola preukázateíne
na obsluhu alebo riadenia poisleného zariadenia za
školená.

c) bez súhlasu KOOPERATIVY nevykonávat alebo nepo
vorovaC žiadne zvyšovanie poistného rizika,

d) dodržiavat všeobecne záväzně predpisy a ďalšie po
vinnosti stanovené v poistnej zmluve,

e) v prlpade poistnej udalosb uschovat všetky po
škodené časti do doby. kým KOOPERATIVA nebude
súhlasit s ich odstránenim.

2. Pokiar malo porušenie povinnosti uvedených v odseku 1
lohlo článku podslatný vplyv na vznik poistnej udaiosti, jej

pr;ebeh alebo zväčšene rozsanu ej následkov, atebo na
zslenie č určerue výšky poistného plnenia, je pols(ovate‘
oprávrieny znižif poistné plneníe úmerne tornu, aký vpyv
malo toto powšenie na rozsah jeho povinnosti plnit.

ČLÁNOK Vlil
Poistná udaIosť

Polstnou jdaosíou je poškodenie, zničen;e alebo s!rata
potstenej veci akoukofvek náhodnou uda!ostou. klorá nie
je v poistných podmienkach uvedenych v či. I, v článku N
týchto OPP SE 307 alebo v poistnej zmiuve vlúčená.

ČLANOK Ix
Poistné plnenie

1. Ak bola poistená vec poškcdená. vzn!ká oosteněmu
právo. aby mj KOOPERATIVA vypla;iia sumu zcdpoveda
úcu prirneraným nákladům na opravu ‘secí. ktoré sú
v čase vzniku poislnej udaiosti a v mieste poislenia ob
vyklé, polrebné na uvedenie poškodeného zariadenia do
prevádzkyschopného stavu, ktorý mal bezproslredne pred
vznikom poistnej udalosti, vrátane nákladov na rozobraUe
a ztoženie. nák!adov na dopravu do a z opravovne a náka
dov na colné poplatky. nap%ac však tasovů hodnotu veci
zniženú o cenu pripadných zvyškov nahradzovaných čash
poškodenej veci a nakonec znfženú o dohcdnutú spoluú
čast.

2. Ak bola poistená vec zničená, vzniká poistenému právo,
aby mu KOOPERATIVA vyplatila sumu zodpovedajúcu
nákladom na znovunadobudnulie ved, najviac však ča
sovů hodnotu vec v čase bezorostredne pred vznikom
poistnej udalosti, znženú o hodnolj zvyškov a nakon;e
znižsnú o dchodnutů spoluúčasí

3 Za náklaoy na opravu sa nepovažujú:
a) náklady na revízie, údržby a ostatně opatrenia, ktoré

je nutné vynakladat aj bez poistnej udalosti,
b) náklady vynaložené v dósledku zmien a vylepšení,

ktoré poistený vykonal nad rámec opravy stavu pred
poistnou udalosiou.

ci náklady na práce. ktoré sůvisia $ opátcvným uvede
ním zariadenaa do pravádzky, avšak nic sú vykoná
vaně na potstenom zanadení. napr. pnspósobenim
zariadenia do výrobnej linky.

4. Do primeraných nákladov na opravu ved sa nezapočila
vajú;
a) náklady na odmeny vyplaleně za prácu nadčas, v noci,

v dňoch pracovněho pokoja a pracovného vofna.
bj expresně priDiatky.
c} letecké dodávky náhradných dielov,
a) cestovné náklady !echnikw a znalcov za zahrančia.
e) náklady na dopravu do opravovne mimo územia Slo

venskej republiky a miesta vzdialeného viac než
50 km od miesta vzniku poislnej udalosti,

1) opravy v zahraničí,
ak nebolo upraveně, doplnené alebo pozmenené
poistnou zmluvou inak.

5. KOOPERATIVA poskytne poistné plnenie vo výške tasove1
hodnoty veci v čase vzniku poistnej udalosti znižené

Í
i
II
H 3



o hodnotu použiterných zvyškov celej ved v prípade, že
dioly potrebné na opravu veci už nie sú na trhu.

6. Pokiar vznikla poistná udalos( na zariadeni poistenom na
inú cenu, ríadi sa poistné plnenie poisrovatera prislušnými
ustanoveniami poislnej zmluvy. Pokiat nie je dojednané
inak, nesmie poistné plnenie poistovatera presiahnut Čiast
ku zodpovedajúcu primeraným nákladom na znovuobsta
ranie zanadenia znlženú o cenu použiterných zvyškov.

7. Ak je v poistnej zmluve dojednané poistenie prenosnej
elektroniky, výška poistného plnenia, v prípade poistnej
udalosti spósobenej pádom alebo poliatím tekutinou, ne
smie presiahnuf 1 500 EUR pre jednu poistnú udaiost, pre
všelky poistně udalosti vzniknuté v jednom poistnom ob
dobi ‘ška poistného pinenia nesrnie presiahnuí
3 000 EUR. V prípade poistnej udalosli spósobenej pá
dem alebo poliatim tekutinou sa klient zároveň podieía
spoluúčastou vo výške 25 % z poistného plnenia. mini
málne však spoluúčas(ou dojednanou v poistnej imluve.

ČIÁNOK X
Výklad pojmov

1. Dála sú intormácie spracovateFné v eteklronických zaria
deniach.

2 Elektronické zariadenle ie mnadenie pozostávajúce zo
vzájomne spojených prevažne elektronických súčiastok
a dielov. Je to siaboprúdové technické zariadenie sklada
júce sa Zo súboru elektronických prvkov, skupin alebo
časti vzájomne prepojených.

3. Nosiče dát sů pamäte, památové médiá, ako napr. dis
kely, magnetické alebo Čipové karty, CD disky, diskové
polia, DVD disky, nie však harddisky.

4. Poškodenim zariadenia sa rozumie také poškodenie,
ktoré možno odstránif opravou, pričom náklady na túto
opravu neprevýšia Čiastku zodpovedajúcu Časovej cene
zariadenia v čase bezprostredne pred vznikom poistnej
udalosti.

5. Prevádzkyschopný stav je laký stav zariadenía, pri kto
rom je po úspešne dokonČenom skůšobnom a prebera
com teste a skúšobnej prevádzke schopný plnit určité
tukcie a dodržovat hodnoty projektovaných parametrov
v medziach stanovených technickou dokumentáciou
aebo výrobcom.

6 Predčasnó opotrebenie zarladenia nastane vtedy. ak je
toto zariadenie prevádzkované v rozpore s technickými
poomienkami jnapr použivanie zanadenia na účely. na
které ne je určený. zanedbávanie údržby a prot;lakLky,
trvalé predimenzovanie prevádzko‘4ch parametrov zaria
den;a spůsobené napr. zlým nastavením zariadenia
R Pad): čo má za nástedok jeho zrýchlené opotrebenie,
alebo zrýchlené opotrebenie jeho sůčasti alebo súčiastok
alebo jeho prvkov.

7. Prenosným (mobllným) zariadením sa rozumEe !aké
zariadenie. ktoré je určené predovšetkým na práce v te
réne a je buď prenosně, alebo odnimatefne nainštalované
vo vozidle.

8. Prenosnou elektronikou sa rozumie také elektronické
zariadenie, ktoré svojou konštrukciou a úČeiom je určené
na prenášanie a vykóňavan nnostl na róznych mies

tach Je buď prenosne, alebo odnimalerne nainštalovane
v róznych vozidlách.

‘

9 Prislušenstvom zanadenia sa rozumie pomocné mna
denie, pomocné pnstroje a prostnedky so zanadenim
pevne spojené, ktoré sú po technickej stránke nevyhnutné
pre činnost zariadenia podlá jeho účelu, Za príslušenstvo ‘

zariadenia sa nepovažujú dáta,
10. Prlrodzeným opotrebenim je postupný proces spotreby

zariadenia, spůsobený jeho použivaním počas prevádzky
alebo mými aktNnými vonkajšími vplyvmi dlhodobého
charaktew (napr. trvalým působením chemických, teplot
ných, mechanických a elektrických vplyvov) Prejavuje sa
predovšetkým poslupným znižovanim hodnót parametrov
stanovených výrobcem pre daný typ zariadenia

11. Strojom alebo strojným zariadenim sa rozumie tech
nické zariadenie pozostávajúce zo vzájomne spojených
prevažne mechanických súčiastok a oielov.

12. Súbor skojných a elektronických zariadeni je tvorený
jednotlivými zariadeniami, ktoré majÚ rovnaký aiebo po
dobný charakter a sú určené na rovnaký účel. Za súbor
považujeme vždy všeky zanadenia dane; hrmy.

13. Udržbou zariadenia (r!adnym udržiavanim veci) sa rotu
mie sihm Činnosti zaisťujúcich iechnickú soůs-obdost
prevádzkyschopnos( hospodárnost a bezpečnosí pre
vádzky zaradena. Tielo činnosti spoč4‘aiú predovšetkýrn
v pravidelných a preventivnych obhbadkach, ošetrova
niach a nastavovaniach zariadenia. v plnení termínov ma
zacích plánov, vo včasnej výmene opotrebovaných dielov,
alebo celých skupin a ČasU zariadení, a to všetko v súlade
s platnými predpismi, ustanoveniami alebo pokynmi da
nými výrobcom.

14. Za súčasf strojného alebo elektronického zarladenia
sa považujú zaadenia, ktoré podlá povahy k nemu patria
a nemůžu byť oddelené bez toho, aby sa tym zanadenie
znehodnotito Za sučast zanadenia sa nepovažuju exteme
nosiče dat a data nutne pre zakladne tunkcie zanadenia.

15 Zničením zariadenla sa rozumie taky stupeň poškode
nla, ktory nie je možny odstranit opravou, pnČom zanade
nie už nie je možne použivaf na povodny alebo podobny
učel Za zinčeme je povazovane i take poskodenie mna- I5
denia ktoré sice možno opravou odstranď, ale naklady na
túto opravu by presiahh časová cenu zariadenia v
bezprostredne pred poismou udaosfou.

ČLÁNOK Xl
Záverečné ustanovenia

1. Zmluvné strany 5i móžu vzájomné práva a povinnosti upra
vii v zmluve dohodou odchytne Od postných podmienok,
ak to výsovne nie je zakázané a pokiar z povahy ustano
vení týchto ocomienok nevypýva. že sa od nich nis je
možné aichýhi

2. Teto Osobtné pois;né pcdmienky prs postenie slrojov
a eektronky Č. SE 307 bol scflválené Predstavenstvom
KOOPERATIVY poistovne, as. Vienna lnsurance Group
a nadobúdajú účinnost dňom 01.08.2012.
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KooperativaA
VIENNA INSURANCE GROUP

KOOPERATIVA pols(ovňa, ai. Vienna Insurance Group
$te‘,uicviČva 4. ‘6 ji Brflitwa I. SIientIM rqiitLk
3p‘f: rI2.ď
P.;..%‘zt•3‘;‘z.;‘5,:.ť t.I,:_.h:

ZD PST - 2

ZMLUVNÉ DOJEDNANIA
PRE POISTENIE POJAZDNÝCH PRACOVNÝCH STROJOV A ZARIADENÍ

Strojně a havarijně pzistenie pojazdných sirojcv a zariadeni,
ktoré uzaviera KOOPERATIVA poistovňa, as. ‘1ienna lnsurance
Group (ďalej len ‚KOOPERATIVA‘), upravujú príslušné uslano
venia Občianskeho zákonnika, Všeobecně polstné podmienky
pre poistenie majetku VPPM 106 (ďalej len ‚VPPM 106‘), Oso
bsné poistně podmienky pre poistenie ved pre prípad žive
ných udaloslí OPPZ 156 (ďalej len ‚OPPZ 15W), Osobitně
poistné podmienky pre poistenie pre prfpad adcudzenia Mebo
vandakzmu QPPOV 206 (ďalej len ‚OPPOV 206‘), Zmluvné
dojednania spůsoby zabezpečenia proii odcudzeniu
ZD SZ - 2 (dalej len ‚ZD SZ — 2‘), Osobhné poistné pad
mienky pre poistenle sirajoy a strojných zafladeni OPP SE 307
(ďalej len ‚OPP SE 307‘), Ueto Zmluvné dojednania pro poisle
nie pojazdných strojov a zariadeni ZD PST — 2 (ďalej len ‚ZD
PST - 2‘) a poistná zmluva.

I. Odchylne od Čl. P1 písmena 6, bodu b) OPP SE 307 sa
postenie vztahuje a na pcjazdně oracovné stroje
aj na podvozku s EČV.
b) na podvozku bez EČV, schválenorn na jazdu po vereř

ných komurtkáciách,
c) ostatní pojazdně a transportně stroje a nriadenia,

bhžšie určené a špecibkované v poistnej zmluve abbo
jej polohách.

2. Pre poistenie pojazdných pracovných sirajoy a zariadeni
je možné dojednat jedno z nasledovných kryli:
a) LOM — obsahuje poislné riziká:

— poškodenie alebo zničenie v zmysle VPP M 106.
OPP SE 307 a ZD PST - 2,

b) MI risk — obsahuje poisiné dziká:
— poškodenie alebo zničenle v zmysle VPP M 106,

OPP SE 307 a ZD PST - 2,
— zdwžený živel v zmysle OPP Z 156,
— krádežou vlámanim alebo lúpežou v zmysle OPP

OV 206 a ZD SZ — 2,
c) LOM pre pojazdné pracovně stroje s ECV Malej

LOM s EcV‘) — obsahuje postně r‘ziká
— paškodenie alebo zničenie v zrnysle VPP M 106.

OPP SE 307 a ZD PST - 2,
Poistenie sa vztahuje na uvedené riziká len prš pra
covnej čInnosti pojazdného skoja.

d) Ml risk pre pojazdné pracovné stroje s EČV (ďalej
‘AU risk s EČV‘) — obsahuje po,siné riziká
— poškodenie alebo zničenie v zmysle VPP M 106,

OPP SE 307 a ZD PST - 2,
— združený živel v zmysle OPP Z 156,
— krádežou vlámanim alebo lúpežou v zmysle OPP

OV 206 a ZD SZ - 2,
Poisienie sa vztahuje na uvedené riziká len prl pra
covnej čInnosti polazdného stroje.

3. Poisienle sá ĎěÝztahúié na
a) voidlá $ EČV slúžiace výtiradne na dopravu tovaru

— ‚ktoneumoznujů !4 a dku porno

cou pridavných zariadeni (patria sm napr. valníky,
návesy a pod.),

b) vozidlá s ECV slúhace výhradne na dopravu osůb,
c) pojezdné a transportně stroje a zariadenia, ktoré ne

maN povolenie na jazdu po verejných komuniká
ciách, ak k poistnej udalosti důjde na verejnej komu
nikách.

4. Za náklady na opravu sa nepovažujú:
a) náklady na revizie, údržby a ostatně opairenia, ktoré

je nutně vynakladat aj bez poistnej udalosb,
b) náklady vynaložené v dósledku zmlen a vylepšení,

ktoré poistený vykonal nad rámec opravy stavu pred
poisinou udalostbu,

c) náklady na práce, ktoré súvisia $ opábovnýrn uvede
nim stroja do prevádzkv, avšak nic sú vykonávané na
samotnom pcistenom stroji, napr. prispóscbením
stroja do pojazdovej skupiny.

5. Do prirreraných nákladov na opravu veci sa nezaooča
vajů:
a) náklady na odmeoy vypla!ené za právu nadčas. v noci.

v dňcch pracovného pokcja a pracciněho vofna
b) expresně priola(ky,
0) letecké dodávky náhradných diebov,
d) cestovné náklady lechnikov a znalcov zo zahraničia.
e) náklady na dopravu do opravovne mimo územia Slo

venskej republiky a miesta vzdialeněho viac než
50 km od miesta vzniku poistnej udabosb,

1) opravy v zahraničí,
6. Povinnosti poisleného:

Poisiený je povinný nahlásit policii každú dopravnú ne
hodu, pri Motej sa usmrtí alebo zraní osoba alebo se po
škodí cesia alebo všeobecne prospešné zariadenie,
uniknú nebezpečné veci alebo ak na niektorom zo zúčast
nených vozidiel wáiane prepravovaných voci alebo na
mom majetku vznikne hmotná Škoda zrejme prevyšujúca
3 990 EUR alebo je vodič zúčaslneného vozidla pod vply
vom a!kcholu debo inej návykovej látky alebo sa účastnici
škodovej udalosli nedohodli na jej za%inenĹ Rovnako je
poislený povinný nahlásl policii každú poistnú udalost na
poisienom pojazdnom pracovnom stroji, ktorá je krytá
poistenim podra týchto zmluvných dojednaní a ktoré rnaju
crgány pakle povinnosf prešetrit. napr. krádež alebo
Iúpež pojezdného pracovrého stroa tiež stratu alebo od
cudzen;e dokladu c evidencii, odcudzenle krúčov od vozi
dla a krúčov a ovládačov od zabezpečovacích zariadeni
a šiíikov s kódom od krúčov a následne preukázaí poisto
vaterovi ich nahlásenie prislušnému orgánu policie.

7, Tlelo Zmluvné dojednania pre poistenle p®zdných pra
covných strojov a zariadeni Č. ZD PST-2 bolí schválené
Predstavenstvom KOOPERATIVY poistovne, as. Vienna
lnsurance Group a nadobúdajú účinnost dňom
01.08.2012.
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Poistenie skla, ktoré uzaviera KOOPERATIVA poisfovňa,
as. Vienna lnsurance Group (ďalej len ‚KOOPERATlVA),
upravujú príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka,
Všeobecné poistné podmienky pre poístenie majetku
VPPM 106 (ďalej len VPPM 1O6), tieto Osobitné poistné
podmienky pre poistenie skla OPPSK 256 (ďalej len
»OPPSK 256) a poistná zmluva.

2. Uvedené poistné podmienky sú sůčasfou poistnej zmluvy.

ČLÁNOK H
Predmet poistenia

Poistenie sa vzfahuje na pevne osadené sklo alebo súbor
pevne osadených skiel, ktoré sú uvedené v poistnej
zmluve, vrátane nalepených neodnímateľných snímačov
zabezpečovacieho zariadenia, nalepených fólii, nápisov,
malieb inej výzdoby alebo špeciálnej povrchovej úpravy,
ak je súčasfou poisteného skla.

2. Ak sa to v poistnej zmluve výslovne dojedná, vztahuje sa
poistenie aj na:
a) svetelné reklamy a svetelné nápisy vrátane ich elek

trickej inštalácie a nosnej konštrukcie,
b) svetelné pulty, vitríny a sklenené sfeny vnútri budovy.

ČLÁNOK
Poistné riziká

Poistenie sa vztahuje na rozbitie poísteného skla akoukolVek
náhodnou udalosfou, ktorá nic je vo VPPM 106, v článku IV
týchto OPPSK 256 alebo v poislnej zmluve vylúčená. Za rozbi
tie skla sa považuje aj také poškodenie skla, pri ktorom je
ohrozená bezpečnost osöb a je nevyhnutná jeho výmena.

čLÁokÝ:
Výluky z poistenia

Z poistenia nevzniká právo na plnenie za škody:
a) vzniknuté pri doprave skla,
b) vzniknuté pri inštaiácii, montáži alebo demontáži skla,
c) spčsobené poškriabaním povrchu alebo odbitím úlomkov

skla,

ČLÁNOKV
Poistná hodnota, poistná suma

Poistnou hodnotou je hodnota nového skla rovnakého preve
denia, vrátane nalepených neodnímateľných snímačov zabez
pečovacieho zariadenia, nalepených fólií, nápisov, malieb
alebo ínej výzdoby, ak je súčastou poisteného skla (poistenie
na novů hodnotu),

1. Okrem všetkých povinností stanovených právnymi pred
pismi tvoriacich právny poriadok Slovenskej republiky
a stanovených v poistných podmienkach a zmluvných
dojednaniach uvedených v ČI. I týchto OPPSK 256 je poist
nik a/alebo poistený povinný:
a) sklo udržiavafv riadnom technickom stave,
b) nevystavovat sklo priamemu ohňu alebo sálavému teplu

(napr. pri rozmrazovaní abbo odstraňovaní náterov).

2. Pri nesplnení povinností uvedených v bode 1 tohto článku
je KOOPERATIVA oprávnená znížit poistné pinenie oSO %.

ČLÁNOK VII
Poistná udalost

Poistnou udabosfou je také poškodenie abebo zničenie poiste
ného skla, pri ktorom pevne osadené sklo bob rozbité, prask
nuté alebo poškodené tak, že je nevyhnutná jeho výmena
a toto poškodenie alebo zničenie bob spósobené akoukoPiek
náhodnou udabostou, ktorá nic je v poistných podmienkach
uvedených v článku IV týchto OPPSK 256 abebo v poistnej
zmluve vylůčená a znej vzniknutá škoda, ktorá zakbadá právo
na pinenie.

ČLÁNOK VUt
Postné plnenie

1. Ak bob poistené sklo rozbité, vzniká poistenému právo,
aby mu KOOPERATIVA vyplatila sumu zodpovedajúcu
primeraným nákbadom na znovunadobudnutie skla rovna
kého prevedenia, ktoré sú v čase vzniku poistnej udalosti
a v mieste poistenia obvyklé, vrátane nákladov na inšlaíá
ciu nalepených snímačov zabezpečovacích zariadení, na-

‚ KooperativaA
KOOPERATIVA poisťovňa, as, Vienna Insurance Group
Stefanovkova 1, 816 23 BroUsava 1, Sovenk repobhka
CD: DO 585 441. DČ: 2010527300, Č DPH: 587620000746
SpHočoos(je denom Dkůpiny píe DPH:

VIENNA INSURANCE GROUP Dkp‘, OH! fC,,!HDO Dk p ho s ‘3o D »O ocOH S o, ih ‚O‘B

OSOBITNE POISTNE PODMIENKY PRE POISTENIE SKLA

CLANOKI
Uvodne ustanovenle

OPF SK 256

ČLÁNOK vt
Povinnosti poistnika a/abebo posteného



•

‚

lepenych f6li zhotovenie náplsov, malleb Inej vyzdobý stavebnou sučastou budovy alebo stavby Za pevne osa
alebo špeciálnej powchovej upravy, ak bol: suČaslou p015- dene sklo sa nepovažuje obyčajně sklo v oknách, dve
teného skla. rách, svetlíkoch, strechách, sienách apod. hrúbký ménšéj::

ako 4 mm (vrálane) $ výnimkou dilermálneho skla, vrs
KOOPERA11VA poskytne poislné plnenie aj za náklady na něho skla a mých špeciálnych skiel,
núdzové zabezpečenie výplne po rozbhom skle, ak ich 2. Súbor sldel Ivona jednotlivé sklá, kloré majú rovnaký
poislený vynaložil, maximálne však do výšky 20 % nado
búdacej ceny poisteného skla

3. Ak bola horná hranica plnenia určená poislnou sumou,
neznižuje sa táto horná hranica o poistné plnenie vypla
teně za náklady podra bodu 2 tohto článku.

4. Pri výpočte poistného plnenia sa nebude pdhliadar na
prípadnú stratu umeleckej alebo historickej hodnoty pois
leného skla.

ČLÁNOK IX
Výklad pojmov

Pra účely týchlo OPPSK 256 pláti nasledovný výklad pojmov

1. Pevne osadeným sklom sa rozumie sklo payne spojeně
$ budovou alebo savbou a sklo vsadené v ráme, ktorý je

2,

alebo podobný charakter.

ČLÁNOK X
ZávereČné ustanovenia

1. Zmluvné strany si móžu vzájomné práva a povinnosti upra
vily zmluve dohodou odchylne od poistných podmienok,
ak to výslovne nie je zakázané a pokiar z povahy ustano
veni týchto podmienok nevyplýva, že sa od nich nie je
možné odchýlit

2. Tielo Osobitné poistné podmienky pre poislenie skla
č. 256 bolí schválené Predstavenslvom KOOPERATMi
poisfovne, as. Vienna Insurance Group a nadobúdajú
účinnost dňom 01. 09. 2009.
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KooperativaA
VIENNA INSURANCE GROUP

KOOPERAPVA posfovra, as. Vienna nsurance Group
%lefarlovičoYa 4 P 23 cr3 %rk4 íepuh3ka

113.37.2727 72 7 57732 H 74%

VPF 2? 606

VŠEOBECNÉ POSTNĚ PODMIENKY PRE POISTENIE ZODPOVEDNOSTI ZA ŠKODU
právnických osób a podnikajůcich fyzických osäb

ČLÁN0K I
Úvodné ustanovenia

Poistenie zodpovednosli. za škodu, ktoré uzavera
KOOPERATIVA poisfovňa. as, Vienna Insurance Group (ďaU
ten KOOPERATIVA), upravujú prístušné ustanovenia zákona
Č. 40/1964 Zb. Občíanskeho zákonníka v zneni neskorších
právnych predpisov (ďatej Ian Občiansky zákonník), fialo
všeobecné poislné podmíenky VPP ZR 606 (ďatej ten YPP ZR
606), prístušné osobitné poistné podmienky, príslušné
zmiuvné dojednania a poistn.á zmtuva.
Uvedené poistné pcdmienkv sů súčasťou poistnej zmiuvy

ČLÁN0K u
Predrnet poistena a postná udaiosf

I Z pois1ena zodpovednostl za Škodu má fyzcká alebo
osoba (ďaieJ ten ..pos!ervi prwzo aDy KOOPE

RATtVL\ za ňu nahradlta škodu. vznknuiů němu v súv3s-
[osli s činnostou wto so vzfahom posteného bhžše
označenými v zmluve, na zdraví atebo usrnriením, po
škodením, zničením abbo siralou veci, pokiaľ poislený za
škodu zodpovedá v dóstedku svojho konania atebo vzfahu
počas trvania poistnej dob,

2. Tieto všeobecné poislné podmienky sa vzíahujú na pds
lenic zodpovednosti za škodu fyzických a právnických
osčb vykonávajúcich činnosť a, atebo konajúcich v súiade
5 pristušnými všeobecne záváznými predpismi.

3. Roistenie sa vzfahuie aj na zodpovednosť poísteného za
Škody uvpiývaiůce z f‘tuíu viastníctva držbo a[ebo ineho
oprávneneno ue3vanla nennuteinosil ktore ma pnamu 5W

v153osI v%4onom čnnosli posieneno uvadenene; v
nei zmluve.

4 Too noistenie sa cfa vzťahue a na zoopoveanosť nos
teného za škodu vznIknutu násednou hnančnou škooou
[uštům zs%nml ‘;ypkoajúcou za škody zdravt aiebo ra

5. tba ak je to dojednaně v poistnej zmtuve, poistenie sa
vztahuje aj na zodpovednost‘ za škodu spésobenú vadou
výrobku a za škodu spbsobenú vadou ‘konanej práce,
ktorá sa prejaví po jej odovzdani (zodpovednosť za škodu
spósobenú vadným výrohkom).

6.

Ppistený.. má...právo.. na náhradu náktadov právneho za
stúpenia v sůvistosh s nárokom vzneseným proti poi.ste

neru v dós[edku škody, na kiorů 52 1010 0035[8fl 7tW

huta Stet náhrad škoa a nánrad naktadov na pravne.
zastúpenie však nesmie preslahnuí poistnú sumu abebo
subtimit uvedeně‘ ooistnej zmiuve. KOOPERATIVA si vy
hradzuje pravo vysetrlt, preskumat a mimosudne vyrovnat
akýkotkok nárok podta vtastného uváženia,

7. KOOPERATIVE vznikne povinnost nahradiť za poísteného
škodu ten vtedy, ak škodová udatost vznikla počas trvania
poistnej doby.

8. Poistnou udaíosťou je vznik povinnosti poisten.éhc- nahra
Ö . t škodu; za klotů zodpo ‘edá a ktorá vznikla v stos[.

ňirr;o;‘sfou aeoo so vzťahom uvedendm v č-ánku
as ktoro-u escoena po‘tnrosť KOOPERATIVY ooskvmú{
v stanoven-cm rozsanu ocislné otnenie poško.denemu
v dčsledku existence náhodnct udatostl

9. Ax o náhrada škody rozncou3e sůd a5-ebo Iny opravnenv
Cro.án, 000atuJa se z hiadiska pc-cc.anHa orem[čace;;
pouta 134 Oočanskeho záKonnika za poslnu udabosl
až právoplatně rozhodnut, podlá ktorého má KOOPERA
TIVA povinnost plníť.

10. Za jednu škodovú udatosf sa považujú všetky škodové
udatosti, ktoré vznikli, bez ohtadu na počet poškodenýoh
osčb,
a) zjednej pričiny atebo
b) zvíacerých pěčín,

miestna, časová,
atebo Ině prisma veoná súvistosč

bederadeTnoasa :taruea asero uS On H

Xi bod Tn7chto vPPE

ČLANOK bil
Rozsah pobstenŤa

Tato všeo.becna no stne ooomankv se vZanjiu
zm[uaně oistenie zodpovednosti. za Škodu ďaie[ ten
istenie) právnických aiebo- fyzických oséb.

2. Poistenie sa nevztahuje na zodpovednosť za škodu pra
vzaté nad rámec stanovený právnymi predpismi wto
spčsobenú:
at úmyselne atebo vedomou nedbantivostou poisten.Ým,

pripadne mými osobami ůmysetne konajúcími z pod
natu poisteného.

b) nesptnentm povinncsti odvrátit hroziaou škodu,

pokiaľ medzi nimi existuje nrtčin.n.á,
prdvna, ekonomická, techn.cká



‚

c) působením magnetických a!eoo elektromagnehckých
polí a loh radiácou.

d pre?ádzkou docravých pokiaí sa na hi
vz(ahuje povinné zmluvné poisienie zodpovednosti za
škodu spůsobenú prevádzkou motorového vozidla alebo
spůsobenú ánnos(ou, pra klotů právny predpis ukladá
povinnosf uzavdef poistenie zodpovednosti za škodu,

e) na veciach dodaných poisteným alebo na ktorých
poistený vykonával objednanů činnost, pokiaí ku ško
de došo prelo. že dodané veci boh vadnej akosu
alebo objednaná činnost bota vadne vykonaná,

Ü působením teploty. unikajúcich lálok (napr PlYn0v.
pá popofčeka, dymu) atebo hluku, pczvofného TCGi
kania vlhkosti, žiarením každého dwhu,

g) akýmkorvek znečistením vzduchu, zeme, vód (život
ného prostredia), ak nedošlo ku škode v důsledku
náhlej neočakávanej poruchy ochranného zariadenía,

h) zodpovednost za škody na životnom prostredi podra
smernice Európskej ún‘e 2004/35/CE.

;) zodpovednosť za škody na zdra%, škoď; na majetku
alebo nemožnosti obvyklým spůsobom užWaí maje-
tok priamo. alebo nepr,amo, spósobené presakova
nim, znečistenim alebo zamorenim životného prostre
dia (vzduchu, zenÝody alebo mého zdroja) a úhra
du nákladov na odstránenie, vyčistenie alebo uprala
nie presakujúcich alebo zamorovacich látok,

j) pasúcimí sa hospodárškymi zvieralami alebo divou
zerou na lúkach, strornoch. zálvadných, poných
i lesných kullúrach.

k) jadrovou energiou. íormaldehydom a azbestom alebo
materiáom, výrobkom obsahu;úcmm azbest, umeým
mineráinym vláknom, kremikom, perzisientnými orga
nickými látkami, polychrómovanými bilenylmi, metyl
tercbutyl éterom, olovom, orluíou, plesňou alebo
akýmkorvek druhom húb,

1) priamo alebo neprlamo vojnou (bez ohradu na to, či
bola alebo nebola vyhlásená), teroristickým aktom.
nváz;ou, akciami zahran;čných nepriateľov. občían
skou vojnou, vzburou, revolúciou, povstaním, vojen
skou fl000U: sabotážou a štrajkami či neookojmi,
ůčaslou na nepokojoch, povslaniach, štrajkoch alebo
spůsobených úradnými opatreniamí uskutočnenými
na mé účely než na obmedzenie poístnej udalosti,

m) na nehnuternej ved (wátane jej príslušenslva), ktorú
poistený užíva protiprávne,

n) genetickými zmenami organizmu alebo geneticky
modifikovanými organizrnami. prenosom vírusu HIV.

0; v d6s!edku vibrác;í,
p) sadanim. zosuvom půdy. eróziou, priemyselným cd

strelom a!ebo v důsledku poddo)ovania
q) na akýchkorvek nadzemných alebo podzemných ve

deniach,
r) priamo alebo nepriamo spósobenú alebo pozostáva

júcu alebo vzniknutú zlyhanim, zlým lungovaním
alebo nedostatkami akéhokoívek počítačového sys
tému a siete alebo datšich podobných zariadení
alebo systérnov určených na spracovanie. ukladanie
alebo ziskavanie intorrnáciĹ či už sú majetkom poiste
něho. aebo ne,

s, reoprávneným zásahom do práva na ochranu osob.
nosti.

U zavečenim atebo rozšírenim náXazl;vej choroby ťudi,
zvierat alebo rasin v zmysle ustanoveni trestného
zákona.

u) omeškanim splnenia zmluvnej povinnosti alebo nedo
daním výrobku,

v) manželovi, manželke, pribuzným v priamom rade
alebo osobám. ktorě s nimi žijú v spoiočnej domác
ivSL:
porušenm právnej povinnost. pos;eným v čase pred
jzavretrn poistnej zmuv‘j

x Č;szé bnančriě škody,
y) zo závázkového vztahu ( 373 Obchodného zákon

níka),
z) mnak ako na zdraví, usmrtenim, poškodením, zničením

alebo stralou veci (napr. pokuty, penále, náhrada
zmluvných, správnych alebo trestných sankcií alebo
na mé platby. ktoré majú repressny. exernplárnq aiebo
prevenrívny charakter).

aa) spc!očnii<rn.
bD) právnkkej osobe. v ktorej má poistený. jemu blízka

osoba väčšinovú majetkovú účast alebo v ktorom má
váčšmnovú majelkovú účast spoločník poisteného
alebo osoba, ktorá vykonáva činnosí spoločne s pois
teným na základe zmluvy o združení,

cc) právnickej osobe, v ktorej má poistený, resp. poistnik
menšinovú rnajetkovů účast V pripade. ak nastane
škoda. bude poistné pinenie pomeme znižené o po
d:et majetkovej účasb poisteného v uvedenej právnic
ke osobe.

dd) splnomocnencovi alebo zákonnému zástupcovi pois
teného, resp. poistníka,

ee) zodpovednosí za škodu spůsobenú členmi predsta
venstva, dozomej rady a konatermi spoločnosli (zod
povednos( manažérov),

If) zamestnávateíom.
ggj Zo záruky/garancie (napr. !inančněho ptnenia, vyko

nania aiebo výrobně proauklové záruky)

3. Pokiai to Ri6 je v poistnej zmtuve výslovne dojednané,
okrem výluk podra odseku 2 tohto článku, poistenie sa
nevztahuje na zodpovednosf za škodu spósobenú;
a) na veciach, kloré poistený prevzal za účelom spraco

vania, opraw, úpravy, predaja. úschovy, uskladnenia
alebo poskytnutia odbornej pomoci,

b) na veciach. okiaľ ide o zodpovednosf vypIývaúcu
z prepravných zmiúv,

c‘ na vedach, ktorě sice nic su vtastniclvorn poisteněho.
boli mu však prenajaté požtčané. užfva ch z mého
důvodu alebo ich má po sebe (motorové vozidlá však
nie je možné ppoistW),

d) z vadného výrobku alebo zvadne vykonanej práce,
e) v důsledku nemožnosti používat výrobok alebo nut

nosti stiahnut výrobok z obehu, vymenit, vyšetri opra
vit nastavit alebo odslránit výrobok. ak tento nárok na
náhradu škody sůtisí sa zistencu alebo predpokiada
nou vadou, nedostatkom alebo nebezpečným stavom
výrobku.

2



4
h:flJ;.v důsledku nemožnosti používat, spravovat, preda( nym systémom common law alebo pznanú na za-

dia,
prevádzkou železničných dráh, elektriČkových tratí,
lanoviek, vlekov vrátane na nich prevádzkovaných
dopravných prostriedkov,

1) odcudzenim ved pri výkone strážnej služby,
j) na dálach alebo spósobenú stratou dát,
k) vlaslníclvom alebo prevádzkou letísk, heiiportov, mor

ských a rieČnych prístavov, suchých dokov, dokov,
mól a prístavísk,

1) stavbou, opravou a likvidáciou lodi vrátane konštruk
cie, opráv a inštaiačných prác na lodiach,

m) vlaslníctvom alebo prevádzkou zábavných parkov
a zariadení, štadiónov a tribún,

n) stavebnou činnos(ou pri výstavbe a údržbe priehrad
a pfl prácach pod vodou,

o) realizáciou demoiačných alebo búracích prác, nakla
daním s výbušninami,

p) z vlastníctva a prevádzky bani a lomcw a, alebo íažbou
a tunelovanim,

q) spracovaním a, alebo výrobou, skladovaním, plnením,
odstraňovaním, odparovanim, prepravou streliva, py
rotechniky, výbušnin, plynov (stlačených alebo skva
palnených) a nebezpečných, jedovatých chemických
látok wátane toxického odpadu,

r) z vlastníctva alebo prevádzkovania skládky odpadov
vrátane iikvidácie odpadov,

s) výrobou, vttaním aiebo ratinovaním prírodného plynu
a, alebo surovej nalty (naltárske a plynárenské pod
niky),

t) prewšenim, obmedzenim alebo kolisaním dodávok
elektrickej energie, plynu, vody alebo tepla,

u) pri športovej činnosti, slávnosti, slávnostnom sprie
vode aiebo inej kultúrno-zábavnej akcii vrátane Škody
na veciach alebo zdraví akt‘nych účastníkov organ
zovaného podujatia,

v) pracovným úrazom wátane nárokov na náhradu vyna
ložených nákladov za poskytnutú zdravotnú starostl
vosí, nemocenské polstenie a důchodkové zabezpe
čenie vzniknutých z toho istého důvodu (regresy so
ciálnej a zdravotných poisfovní),

w) ujma na zdraví pri výkone vzdelávacích aktivit (napr.
školy, centrá vorného času, akadémie vzdelávania),

x) na hnuterných vecíach a cennostiach vnesených
a odložených do prevádzkových priestorov poiste
ného nad sumu 350 EUR,

y) na veciach alebo zdraví pri plnení pracovných úloh
v pracovnoprávnych vz(ahoch (povinnosti členov
družstva) alebo v priamej súvislosti s nimi,

„náhradtt,škody,,wátane nákladov právneho zastúpe
nia, trw konania priznanú súdom v krajinách s práv-

klade práva common law,
aa) v poistnej zmluve možno dohodnút aj ďalšie výluky.

4. Homou hranicou plnenia za poistnú udalost vzniknutú
v jednom poistnom období je dojednaný limit plnenia /
poistná suma I (Čl. IX bod 1).
Homou hranicou plnenia za všetky poistné udalosti vznik
nutě v jednom poislnom období je maximálne dvojnásobok
dojednaného limitu plnenia / poistnej sumy (Čl. IX bod 1).

ČLÁNOK N
Začlatok, zmeny, poistná doba a zánik poistenia

1. Poistná doba. t.j. časový úsek od začiatku do konca trva
nia poistenia, je určená v poistnej zmluve. Časí poistnej
doby dohodnutej v poistnej zmluve, za ktorú sa platí po
istné, je poistné obdobie, Poistným obdobím je jeden rok,
za ktorý sa považuje 365, resp. 366 po sebe nasledujú
cich kalendárnych dní. Pri krátkodobých poisteniach
(poistná doba kratŠia ako jeden rok) sú poistná doba
a poistné obdobie totožné.

2. Poistenie sa dojednáva na dobu neurčltú, pokiar nie je
v poistnej zmluve uvedené inak.

3. Poistenie vznikne prvým dňom nasledujúcim po dni uza
vreba poistnej zmluvy, ak nebolo účastníkmi dohodnuté, že
vznikne už uzavretím poistnej zmluvy alebo neskůr.

4. KOOPERA11VA má právo v súvislosb so zmenami podmie
nok rozhodujúcich pre slanovenie výšky poistného upravit
výšku poistného k výročnému dátumu poistnej zmluvy. Ak
poistený nebude so zvýšením poislného súhlasit může po
istenie vypoveda( odchylne od ustanovenia * 800 ods. 1
Občianskeho zákonníka do jedného mesiaca od doručenia
oznámenia KOOPERATIVY o zvýšeni poislného. Poislenie
zanikne dňom, keď bola KOOPERATIVE preukázaterne do
wčená písomná výpoved zo strany poisteného.

5. Ak je poistená zodpovednos( za škodu, ktorá vyplýva
z vlastníctva hnuternej alebo nehnuternej ved, zmenou
v osobe vlastníka tejto veci, poistenie zanikne. Poistenie
zanikne aj zmenou správy veci alebo užívania veci.

6. Poistenie zodpovednosti za škodu vyplývajúcu z veci,
ktorá bola v bezpodielovom spoluvlastnictve manželov,
ktoré zaniklo smrtou alebo vyhiásením za mítveho toho
z manželův, ktorý uzavrel poistnú zmluvu o poistení ved,
patriacej do bezpodielového spoluvlaslníctva manželov,
vstúpi do poistenia na jeho miesto ten z manželův, ktorý je
naďalej vlastníkom alebo spoluvlastníkom poistenej veci.
To isté pjati aj o poistenom súbore vecL

7. Ak zaniklo bezpodielové spoluvlaslníctvo manželův inak,
ako je uvedené v bode 6, poistenie zanikne uplynutím
poistného obdobia, za ktoré bob zaplatené poistné.

:‚ttHaIebo dal do obehu vec, ktorá sice nebola fyzicky
::*k324ÝJ poškodená, ale obsahuje výrobok poisteného, ktorý

je alebo o ktorom sa predpokladá, že je vadný, nevy
hWujúci, alebo nebezpečný,
v súvislosti S vlastnictvom, správou, údržbou, prevádz

W

kou, vypožičanim, prenájmom, nakládkou alebo vy
kládkou lietadba. bode alebo mého vzdušného, rieČne
ho (námomého) dopravného prostriedku alebo plavi

3



1) v dósledku nemožnosti používat, spracovat, preda(
alebo dat do obehu vec, ktorá sice nebola fyzicky
poškodená, ale obsahuje výrobok poisteného, ktorý
je alebo o ktorom sa predpokladá, že je vadný, new
hovujúci, alebo nebezpečný,

g) v súvislosti s vlastníctvom, správou, údržbou, prevádz
kou, vypožičaním, prenájmom, nakládkou alebo w
kládkou Iietadla, lode alebo mého vzdušného, načne
ho (námomého) dopravného prostniedku alebo plavi
dla,

h) prevádzkou železničných dráh, električkových tratí,
lanoviek, vlekov vrátane na nich prevádzkovaných
dopravných prostŘedkov,

» odcudzením ved pri výkone strážnej služby,
j) na dálach alebo spósobenú stralou dát
k) vlastníctvom alebo prevádzkou letísk, heliportov, mor

ských a niečnych pristavov, suchých dokov, dokov,
mól a pristavísk,

1) stavbou, opravou a hkvidáciou lodi vrátane konštruk
cie, opráv a inštalačných prác na lodiach,

m) vlastníctvom alebo prevádzkou zábavných parkov
a zariadeni, štadiónov a tnibún,

n) stavebnou činnostou pni výstavbe a údržba pňehrad
a pni prácach pod vodou,

o) realizáciou demolačných alebo búracích prác, nakla
daním $ výbušninami,

p) z vlastníclva a prevádzky baní a lomova, alebo tažbou
a tunelovanim,

q) spracovaním a, alebo výrobou, skladovaním, plnenlm,
odstraňovaním, odparovaním, prepravou streliva, py
rotechniky, výbušnin, plynov (stlačených alebo skva
palnených) a nebezpečných, jedovalých chemických
látok vrátane toxického odpadu,

r) z vlastníctva alebo prevádzkovania skládky odpadov
vrátane likvidácie odpadov,

s) výrobou, vřlanim alebo ratinovanim prírodného plynu
a, alebo surovej natty (nattárske a plynárenské pod
niky),

t) prewšením, obmedzením alebo kolísaním dodávok
elektrickej energie, plynu, vody alebo tepla.

u) pni športovej činnosti, slávnosti, slávnoslnom sprie
vode alebo inej kultúmo-zábavnej akcii wátane Škody
na veciach alebo zdraví aktivnych účastnikov organi
zovaného podujaha,

v) pracovným úrazom vrátane nárokov na náhradu wna
ložených nákladov za poskytnutú zdravotnú starostli
vost, nemocenské poistenie a důchodkové zabezpe
čenie vzniknutých z toho istého důvodu (regresy so
ciálnej a zdravotných poistovni),

w) ujma na zdraví pri výkone vzdelávacich aktivit (napr.
Školy, centrá vorného času, akadémie vzdelávania),

x) na hnuterných veciach a cennostiach vnesených
a odložených do prevádzkových priestorov poiste
ného nad sumu 350 EUR,

y) na veciach alebo zdraví pni plnení pracovných úloh
v pracovnoprávnych vztahoch (povinnosti členov

j:i:tdružstva) alebo v priamej súvislosti s nimi,
!t škQdy. yrátane nákladov právneho zastúpe

nm, trav konania pnznanu sudom v krajinach $ prav-

S

nym systémom common law alebo pniznanú na zá
klade práva common law,

aa) v poistnej zmluve možno dohodnút aj ďalšie výluky.

4. Hornou hranicou plnenia za poislnú udalosf vzniknutú
v jednom poistnom období je dojednaný limit plnenia /
poistná suma/(Čl. IX bod 1).
Homou hranicou plnenia za všetky poislné udalosli vznik
nuté v jednom poislnom období je maximálne dvojnásobok
dojednaného limu plnenia ‚ poislnej sumy (či, IX bod 1).

ČLANOK N
Začiatok, zmeny, poistná doba a zánik poístenia

1. Poistná doba, tj. časový úsek od začiatku do konca trva
nia poislenia, je určená v poistnej zmluve. Časí poistnej
doby dohodnutej v poistnej zmiuve, za ktorú sa platí po
lstné, je poistné obdobie. Poistným obdobím je jeden rok,
za ktorý sa považuje 365, resp. 366 po sebe nasledujú
cich kalendárnych dní. Pni krátkodobých poisteniach
(poislná doba kralŠia ako jeden rok) sú poistná doba
a poistné obdobie totožné.

2. Poistenie sa dojednáva na dobu neurčitú, pokiar nie je
v poistnej zmluve uvedené inak.

3. Poistenie vznikne prvým dňom nasledujúcim po dni uza
wetia poistnej zmluw, ak nabob účastníkmi dohodnuté, že
vznikne už uzavretim poistnej zmlw« aiebo neskůn.

4. KOOPERATIVA má právo v súvisbosti so zmenami podmie
nok rozhodujúcich pra stanovenie výšky poistného upravit
výšku poistného k výročnému dátumu poistnej zmluw. Ak
poistený nebude so zvýšením poistného súhiasií, může po
istenie vypovedat odchylne od ustanovenia 800 ods. 1
Občianskeho zákonníka do jedného mesiaca od doručenia
oznámenia KOOPERATIVY o zvýšení poistného. Poislenie
zanikne dňom, kecl boba KOOPERATIVE preukázateťne do
ručená písomná výpoveď zo strany poisteného.

5. Ak je poístená zodpovednos( za škodu, ktorá plýva
z vlaslníctva hnulernej alebo nehnulernej ved, zmenou
v osobe vlastníka tejto ved, poistenie zanikne, Poistenie
zanikne aj zmenou správy ved abebo užívania ved.

6. Poistenie zodpovednosti za Škodu vypbývajúcu z veci,
ktorá bola v bezpodielovom spoluvlastníclve manžebov,
ktoré zaniklo smrfou abebo vyhlásením za mřtveho toho
z manžebov, ktorý uzavreb poistnú zmbuvu o poistení ved,
patniacej do bezpodiebového spobuvbastníctva manžebov,
vstúpi do poistenia na jeho miesto ten z manžebov, ktorý je
naďalej vlastníkom alebo spobuvbastníkom poistenej veci.
To isté platí aj o poistenom súbore vecí.

7. Ak zaniklo bezpodiebové spoluvbastníctvo manžebov inak,
ako je uvedené v bode 6, poistenie zanikne uplynutím
poistného obdobia, za ktoré bob zapbatené poistné.



3. Pmstenie zamkne.

Ci un rutim dob dohodnut.ei v postnej zmtuve,
N písomno‘j výpoveďou jednej zo zrnluvnvch strán ku

konou poistného obdobia, pričom ‘iýpoveď musí byť
doručená druhej zmtuvnej strane najneskör žesť týžd
čov pred koncom poi.stného obdohia,
pisomnouvýcoveďou ednej zo zmtuvnycn strán co
dvoch mestacov od dátumu uzavretia pois!nej zmiuvy:
vvoovedna ehota je osemdenná a 75j5 pivnůť tuh
tou hodinou dňa nasiedujúceno po dnt doručenta vý
povede druhej zmluvnej strana uplynutím výpovednej
lehoty poistenie zankne, príčom KOOPERATIVA má
právo na pomernú čast poistného zodpovedajúcu
otžke: ryana oostenta.

di ak oostne za prve poistné obdooe aebo sonora
Z0v9 oo;stne nabob zapbatene do troch mesjacov odo
dňa jeho sptatnosh. poistenie zaniká uplynutím teno
lehoty,

e) ak poistné za ďalšie poistné obdobie nebolo zapta
tené do jedného mesiaca odo dňa doručenia výzvy
KOOPERATIVY na jeho zaolatenje, ak nebmo poHs:[né
zaptazené pred doručením tejto výzvy Výzva potatila-ä
musí obsahovaf upozornenle, že poistenie zanikne
v pnpade jeho nezaplatenia, To jsté platí, ak bota za
ptatená len časť poistného, Výzva sa považuje za do
ručenú, ak ju adresát prijat, odmietot príjaf alebo
dňom, keď ju pošta vrátila odosietatelbvi ako nedoru
čenu,

i) výpoveďou 1ednei zo zmluvnych sIrén do jednéh.o
mesiaca odo dňa poskytnuta poistnéno ptn.enia
abebo jeho zamietnutia, pričom výpovedná lehota jC
osemdenná a jej uplynutím poistenie zanikne,

g) ukončením činnosti poisteného, resp. poistnika, zru
šením oprávnenia na podníkatetskú činnos zánikom
oosteného,

hj ak oopadta možnosť. že poistná udatosi nastane.
u nazž:ktade OiSOmna- dohody KOORERkYIVYa polam

náho, resp. poisinka.

9. V pripade vzniku poistnej udatosti je KOOPERATIVA po
istnú zmluvu oprávnená vypovedat odo dňa poskytnutia
potstného c[nenia. Výpovcdná lehota e 30 dni a začína
piynúf 000 dňa doručenja výpovede poistenému. resj
oostntkov na posiednú znám.u korešpondenčnu adresu.

ČLÁN0Kv
Územná platnosť poistenia

Rc;stenie sa tvka uoistnvcn udatostí. ktore bol soósobené a pr
ktorych aj škoda vznkla na uzem.i Stovenske rn0htwy poklať
sav p.oistnei zmluve nec:ohodio inak.

ČLÁNOK vt
Poistné

1. Ten. RIo uzatvori s KOOPERATiVOU postnú zmtuvu (ďaiej
ten ..poisinik V je povinny oznámíť každé zmenu v pod
kiadocn, More bobi rozhoduuce pre výpočet poisiného.

2. Tuto povjnnosť má at ten. na ktoréhu se má Dolamme zod
povednosli za šcou ( 793 flhZHariskhn zákonnkal
vzťahovat aj kaď poistnú zmiuvu sám neuzatvorii.

3. Ak je poistné vypočítané na základe predpokiadaného
obratu alebo objemu miezd (aiebo ir:el dohodnutej velí
činy zašle poistenv K000ERAUVE do OvO:On

Do upi nutí ootstnej dob nríoadne V dchodnuUýrh
časa

vých iniervatoch Q0055 Trvanta pcustneho ood.nbai údaje
o skuiočne doa-ahnutom obrate atebo objeme miezd, kb
rých účelom je doúčtovan ie poistného. Ak bude skutočný
obrat alebo objem miezd vyšší ako predpokladaný. pois
lený doplatí tornu zodpoved‘ajúci rozdiet. poistného

ČLÄNOK VII
Povinnosti posteného

Okrem povinnosti stanovených právnymi predpísmi je
poistený, resp. po.istník povinný poskytnúť KOOFERATtVE
sučinnost. ktorá e correona na asien,e oričjnv a v‘ySKV
škod najmá e povrný bez zoytočnéno odKtadu KOOPE
P,ATtVE oísomne oznárnt, že.
a) nastala škodová udatosf, ktorá by mohla byť dóvodom

R vzniku práva na ptnenie KOOPERATiVY, podať prav
divé vysvettenie o jej vzniku a rozsahu jej nástedkoV

b) poškodený uplatnit voči poistenému právo na ná
o ai s-ci a ]r ser oo:cc ae arrade C
výška a v prtoade potraty vvhotovť O vzniku, príči
nácn. a mzaanu šhodovej uaa1ost: zapsncu,

c) poškodevý uplatňuje nárok na náhradu Škody na
súde alebo v mom prístušnom orgáne,

d) proti poistenému atebo osobám konajúcim v jeho
mane boto začaté trestné stíhanie “.i sůvislosti a poist
nou u‘Ca:OsDu.

2. Poistený, rESp. cois!r.v iC r:o.jin.n,v bez ztvtoon.ero od
kladu KOOPERATIVE teletonicky oznámiť na Centráiny
dispečing škčd (0850 111 57fl vznik akejkotVek škodovej
udabosti v čase, Rady je možné zistiť rozsah škodovej uda
tosti, jej pričinu a výšku škod najneskč.r do 15 kabandár
oycn dní co vzORU poistre1 uoaiosu alcoa do 15 katanoár
nych ort. odkeoy sa o potstnet udaost1 dozvadei.

3. Poistený )S ďalej povinný:
aj písomne oznámíť KOORERATIVE, že uzavrel ďalšie

poistenie u mého poisťovatelä na to isté riziko, pričom
je zároveň povinný oznámiťaj obchodné meno poisťo
atea a vyšku pomina1 sumy.

N plsomneoznámidezzbytočnéhocaKtadu Raždézvý
šenie možnosti vorKu notstneho n.ebezoečenstya N
z‘ka- o ktcrom via a More nasa c co u:at oraní
zmluvy ako vsetky Zn eny v skutocnoshach Ktore
tvontt podklad pra uzavrette potstnet zmtuvy a pre ur
cente vyskj po‘stneho

ot pi.somne oznámf bez ytočného o.dK::arJu orgánom ý.
ctnnvm v trestnom Konaní škodovu udaiost, Mora V
vznkta za okolností vzbuozutOcich ccdozrente ZO

spacflan a sEmeno cínu aiebo pokusu o trestn cin



d) dba(, aby škodová udalost nenastala, hlavne nesmie
porušovat povinnosti smewjúce k odvráteniu alebo
zmenšeniu nebezpečenslva, klorě sá mu ustanoveně
právnymi predpismi alebo na ich základe, alebo ktorě
prevzal na seba podpisom poislnej zmluw a nesmie
strpie( porušovanie týchto povinností zo strany trelich
osůb, pokať škodová udalost nastala, urobi potrebné
opalrenia na to. aby boa škoda čo najmenšia,

e) umožnIt KOOPERAPVE kedykoďvek nahhadnu( do
všstkých účtovných a mých dokladov. pokiar je to ne
whnutně na zistenie alebo preverenie hodnót rozho
dujúcich pre slanovenie poistného,

O podat opravný proslriedok proti rozhodnutiu prisluš
ného orgánu, ktoré sa lýka náhrady Škody. poxar
v zákonnej iehole nedostane od KOOPERATIVY ný
pokyn.

g) zabezpečit voči mému právo na náhradu škody spó
sobene; poistnou udalosiou,

h) plnit ďalšíe povinnosti dohodnuté v poistnej zmkjve.

4. Poistený nie je oprávnený bez predchádzajúceho súhlasu
KOOPERATIVY úplne alebo čiastočne uznat alebo uspo
kojit nárok na náhradu Škody.

5. Ak poislený, resp. poistník porušil niektorú z povinnosti
uvedených v bode 1 písm. a), b), c) a v bode 3 písm. c)
a s(aži zistenie právneho důvodu plnenia, rozsahu alebo
výšky Škody a tým spůsobí zvýšenie nákladov KOOPERA
11W na yvšetrenie polstnej udalosH, má KOOPERATIVA
voČi nemu právo na náhradu vo výške nákladov spůsobe
ných týmto porušením až do výšky poskytnutého plnenia.

6. Ak poistený spůsobí zvýšenie nákladov KOOPERATIVE
tým, že je potrebné rozhodujúce skutočnosti opätovne
zistovat, je KOOPERATIVA oprávnená požadova( od pois
teného náhradu do plnej výšky týchto zvýšených nákladov
a poislený je povinný ich KOOPERATIVE na základe pí.
somněho oznámenia uhradit v lehote 15 pracovných dni
odo dňa doručenia poistenému.

7 Ak po1stený, resp. poislnk poruš;i niekwrú z povinnosti
uvedených v tomto článku, a toto powšenie malo vplyv na
vzn:k pokstnej udalosti, jej priebeh alebo zváčšenie jej á
siedkov aleno na zistenie atebo na určenie výšky post
něho plnenia. je KOOPERATIVA oprávnená po poskymurí
poistného plnenia poškodenému žiadaf cd ooiszeného
pdmeranú náhradu z vyplaleněho postného plnenia po
škodenému podra toho, aký vplyv malo toto porušenie na
rozsah jej povinnosb plníf, pripadne poistnú zmluvu vypo
vedat Poistený, resp. poistnik ie povinný v důsledku poru
šenia týchto povinností v lehote 15 pracovných dni odo
dňa doručenia pisomného oznámenia o náhrade Škody
zodpovedajúcu výšku uhradeného poistného plnenía
KOOPERATIVE vyplatit

ČIÁNOK VIII
Povinnosti KOOPERATIVY

Ak poškodený uplatní svoje nároky proti pomstenému na
súde, KOOPERATIVA sa zavázuje na požiadanie poiste
něho alebo výzvu súdu vstúpif do súdneho konania ako
vedíajší účastník na skane poisteného v zmysle zákon
ného ustanovenia 93 zákona Č. 99/1963 Zo. Občian
skeho súdneho poraaku v zreni neskoršfch právnych
predpsov a predioží v rámci predmetněho súdneho ko
nania právne reevantně dokiady.

2. Okrem povrnnoslí stanovených všeobecne závšznými
právnym predpsmi má KOOPERATIVA povinnost aj
a) prejednaf s poisteným výsledky vyšetrenia nevyhnut-

něho na Ďslenie rozsahu a výšky plnenia alebo mu
ich bez tytočného odkladu oznámit

b) vrátit poisteněmu doklady, ktorě si vyžiada a ktoré nic
sú nutnou súčastou spisu,

c) umožnit poistenému nahliadnut do podkladov, ktoré
si KOOPERATIVA sústredila v pňebehu yvšetrenia
nevyhnutného na zistenie rozsahu a výšky plnenia si
icfl kópie; okrem podkladov, ktoré obsahujú údaje
podliehajúce všeobecne závšzným právnym predp
som o ochrane osobných údajov,

ČLÁNOK IX
Plnenie KOOPERATIVY

1. Plnenie z škodovej udalosti v jednom poistnom období
nesmie presiahnut poistnú sumu dohodnutú v poistnej
zmluve.
Maximálna výška poistného plnenia za všetky poistné
udalosti v jednom poistnom období nesmie presiahnuf
dvojnáscbok poistnej sumy dohodnute v poistnej zm$uve.

2. Poislený sa podiefa na plnení Z každej poistnej udalosl
sumou dohodnutou v poistnej zmiuve (spoluúčas.
o ktorú KOOPERATIVA zniži náhradu škody vyplatenú po
škodenému.

3. Ak KOOPERATIVA ooskyme postně plnen:e poškode
němu a poistený má orávo na náhradu škody voč: svojmu
zamestnancovi podía pracovnoprávnych predpsov v súv-s
osi s porušením právre pov:nnosF, v dósiedku ktorej
škoda vznikla, je postený povinný uhradíť KOOPERATIVE
sumu vo výške náhrady škody, ktorů má právo žiadat od
svojho zamestnanca v rámci pracovnoprávnych predpisov.
V prípade, ak poistený poškodeného už odškodnil, po
skytne KOOPERATIVA poistenému poistné plnenie zn
ženě o výšku náhrady Škody, ktorú má právo poislený žia
dal «1 svojho zamestnanca podra pracovnoprávnych
predpísov v súvislosti s porušením právnej povinnosti,
v důsledku ktorej škoda vznikla.

4. Proti poislenému, ktorý spósobil Škodu po požití alkoholic
kého nápoja, návykovej látky, psycholropnel látky, jedu
alebo prekurzoru alebo lieku označeného varovným sym-
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Wom. má KOOPERATIVA právo na náhradu súm, ktoré
vyplatil z dóvodu škody poškodenému. a to pnrnerana
k výške škody. okolnostiam, za klorých došlo k škode
a k osobným, zárobkovým, majetkovým a mým pomerom
polsleného.

5. Ak sav pnebehu plnenia alebo po jeho poskytnuli zistí, že
poistený alebo spolupoistené osoby nemalí nárok na po
skytnuté poistné plnenie, je poistený alebo spolupoistená
osoba povinná vrátil KOOPERATIVE celé plnenie a ni
klady KOOPERATIVY spojené s plnením. KOOPERATIVA
má nárok na náhradu škody, ktorú utrpela v súvislostl
$ porušením povinností ‘ypIývajúccň z poislnej zmluvy
po:sšeným. resp. spo!upo;stných osůb aieĎ3 nesplnenim
ich povinnosti plývajúcich z poistnej zmluv‘;. ako ne
správnou alebo neúplnou intormáciou zo strany poiste
no. resp. spo!upo:stených osób

6. Ak nahradí poistený poškodenému Škodu atebo jej čas(
má nárok na vydanie bezdóvodného obohatenía (vypla
tená náhrada Škody) takto získaného KOOPERATIVOU.

7. KOOPERATIVA je povinná vyplatit Škodu poškodenému
do 15 dní po skončeni vyšetrenia. potrebného na zistenie
rozsahu plnenia ( 797 ods. 3 OZ). Vyšetrenie je skon
čené. akonáhle bola so súhlasom KOOPERATIVY alebo
jej dodatočným schválením určená výška náhrady škody,
aiebo akonáhle výška náhrady škody bola určená právo
platným rozhodnutím súdu.

8. KOOPERATIVA nie je povinná poskytnúl plnenie v prí
pade, ak vznikla škoda mému v súvislosti s čínnos(ou
alebo so vztahom poisteného bIižšie označenými v zmluve,
v pripade, ak poistený na takúto podnikaterskú činnost
stratil oprávnenie a, alebo oprávnenie poisteného na ta
kůlo podnikatersků č;rnosf bob pozastavené a. aIebo
oprávnenie poisleného na takúlo podn;ka!e(skú činnosf
nebo?o nikdy vydané.

9. Za škodu spósobenů na klenoloch a inýth cennosbach.
ako aj na veciach umeleckej, historickej alebo zberalerskej
hodnoty (obrazy, sochy, zbierky známok a pod.). je pois
lovňa povinná poskytnúl plnenie najviac do sumy 332 EUR
za jednu vec (zbierku) a za škodu na peniazoch najviac do
sumy 166 EUR.

10, KOOPERATIVA nie je povinná poskytnút plnenie v prí
pade. ak vznikla Škoda mému v SÚv!SlOS!i s činnosiou
alebo so vztähom poisteného bižšie označenými v zmtue
alebo zameslnávaterovi. v prípade. že je dojednané pripo.
islenie motorových vozidiel, ak poistený oowš;I ustanove
nía 137 ods 2 zákona č. 8/2009 lz. o cestnej pre
mávke a o zmene a doplneni n:ektorých zákonov.

ČIÁNOK X
Prechod práv na KOOPERATIVU

1. Ak KOOPERATIVA nahradila za poisteněho Škodu, pra
chádza na ňu právo posteného na náhradu škody alebo
mé obdobné právo, ktoré mu v súvisbosh S jeho zodpoved
nos(ou za Škodu vzniklo proti mému.

2. Poistený je povinný bez zbytočného odkladu KOOPERA
TIVE oznámit, že nastali okolnosti pre uplatnenie práva
uvedeného v bode 1 a odovzdat KOOPERATNE polrebné
doklady na upIatnene lohlo práva v lehote 5 pracovných
dní

3. Ak poistený porušit povinnosť zabezpečenia prechodu
uplatnenia práva na KOOPERATIVU. ktoré na ňu prešlc‘
v zrnysíe * 327 Občianskeho zákonnika. je KOOPERA.
TIVA oprávnená požadoval od poisteného náhradu škody
až do výšky 50 % poukázaného plnenia v prípade, že ne
bude možné loto právo uplatnit v plnom rozsahu.

4. Na KOOPERATIVU prechádza právo poisteného na ni
hradu tých trw súdneho konania o náhradu Škody, ktorě
bob právoptatne priznané poisteněmu v predmetnom súd
nom konaní s poškcdeným. pokaF ich KOOPERATIVA
nahradila za polsieného poškodenému.

ČLÁNOK xi
Dowčovanie pisomností

1. Poistník je povinný písomne oznámíť KOOPERATIVE
každú zmenu sv$j adresy v lehote najneskbr 15 prncov
ných dní KOOPERATIVA zasiela písomnosti na poslednú
známu adresu poisteněho alebo poistníka. Pisomnosl
KOOPERATIVY určená ooistnkov a;eoo posenérnj
(ďalej len .adresár) sa považu.e za doručenú dňom pre•
vzatma pisomnosti adresábom atebo dňom. keď adresát
prevzatíe pšsornnosii odoprel. V odpade. že sa pisomncsf
uloži na pošte kvóh nezastihnwtj aoresáta $ tým, že si u
adresát v príslušnej Iehole nevyzdviho na pošle, považuje
sa za doručenú v posledný deň Iejto lehoty, aj keď sa ad
resát o jej uloženi nedozvedel, alebo dňom, kat bola p
somnost vrátená KOOPERATIVE aRo nedoručená pra
zmenu adresy, ktorú poistník alebo poistený neoznámil.

2. Pod doručením oznámenia KOOPERATIVY o zvýšení
postnéh-o oodia ČI. III bod 4 týchto všeobecných posI
ných podmenok, sa roz.imie aj zasiane oznámenia O zvý
šeni poistného prostrednctvorn taXu. ako a v elektronžckej
podoba orosiredrictvom ernamtu.

ČLÁNOK XII
Výklad pojmov

1. Škodová udalost je náhodná udalosl, počas ktorej ‘íó
ku vzniku škody, k!orá může byt dóvodom vzniku práÝá na
posné p!nene KOOPERATIVY.

S

D



2. Škoda znamená Škodu na veci, resp. ujmu ra zdravi. prčorn
a) Škoda na voci je majetková ujme wjadriterná v pen!a

zoch. ktorá spočiva v zmenšeni (úbytku, pripadne
strate. zničeni) existulúceho majetku poškodeného.
a predstavuje majetkově hcdnozy, korá boto treba
vynaložil na to, aby sa vec uvedIa do predošlého
stavu, resp. aby se v peniazoch vyvážili důsledky vy.
plývajúce z toho, že navrátenie do predošlého stavu
nabob dobro možné abebo účelné; okrem práv dušev
něho vlastníctva, powšenia práv z licenčných zmlúv
a práv priemyselných vzorov;

b) ujma na zdraví znamená te!esné poškodene osoby
vrátane choroby abbo u5rnrtena a z nech vpývajúcu
majelkovú ujmu vrátane jšlého zisku.

3. Nákladmi právneho zastÚpenia se rozunue.
aJ nákiaoy na obhajobu po‘steného aebo jeho pracov

nka v pripravnorn konaní a prad súdom prvého
slupňa v trestnom konaní vedenom prali nemu v sú
vislosti so Škodou, ktorú má pois(ovňa uhradď,

b) náklady občianskeho súdneho konania o náhrado
Škody, ak bob toto konanie nutné na zislenie zodpoved
nosil poisteného abebo výšky plnenia KOOPERATIVY,

c) náklady mimosúdneho prerokovania nárokov pO
škodeného. pokiar sak tornu KOOPERATIVA pisomne
zaviazaba,

4 Majetková ujma je určá majetková slrata predslavujúca
fyzické poškodenie abebo zničenie ved vyjadrilerná V pe
niazoch, akrem práv duševného vtastnfctva, práv z bcenč
ných zmlúv a práv priemyselných vzorov.

5. Čistá flnančná škoda je majetková ujma vyjadriterná
v peniazoch, klorá nie je priamym výsbedkom, resp. ná
sbedkom fyzického poškodenia abebo zničenia voci (1.1.
Škoda, ktorej nepredchádza fyzické poškodenie alebo
zničenie veci).

6. Následná finančná škoda je majetková ujma vyjadriteťná
v peniezoct ktorá vznkia poškodenén a korá je ptía..
rnym výsbedkom. resp. nás!edkom fyzického poškodera.
zničenia ved abebo zdravic.

1 Sériovou Škodovou udabosfou za rozunejú škodové
udabosti. kzoré vznkb. bez ohíadu na počet poškcdených
osób, z jednej pričiny abebo z viacerých príčín, pokia(
medzi nimi existuje pričinná, miestna, časová, právna,
ekonomická, technická abbo má priama vecná pričinná
súMost
Za okamih vzniku sériovej škodovej udalosti za považuje
vznik prvej škody v poistnej dobo.

8. Polstné riziko sú možné pričiny vzniku škody. ktoré sú
upravené v osobitných pos;ných podrnienkach. zmluv
ných doednaniach abebo poistnej zmtuve.

9. Zvýšenie poisbiého nebezpečenstva (rizika) je zmena
oko!nosti a podmienok. korá majů vplyv na po:stenÚ zad
povednost za Škodu poisleného, pričom tieo zmeny zw•

«4júravdepodobnos( vzniku škodovej udabosli.
10 Nahodna udabosť je udalost, o ktorej sada predpokladat,

že v pnebehu lrvania poislenia mÓže nastat, nevie za však
S iStOIÓÚ určit, kecly nastane alebo či vŮbec nastane. Za
náhodnú udabost za nepovažujú udabosti, ktoré naslávajú
opákóvane a z rovnakej pričiny — tzv. sériové škody

11. Rozširená doba možnosti uplatnenla nároku je doba:

nasIeduúca po uplynuti ooistnej doby. počas ktorej 9:
poislený může u KOOPERATIVY upiatnif nárok na po1stné
pnenie, ak škodová udalos( nastala počas rrvania poislne,
dooy a nárok na náhradu škody voči poistenérnu bol prvý
krát psomne upiatnený počas trvania rozšírenej doby
možnosti uplatnenia nároku.

12. Motorové vozidlo je akýkoNek pozemný dopravný pro
striedok s vlastným pohonom, prWes abebo návoz (wátane
akéhokolVek zariadenia na nich pripevného), ktoré je pou
žívané abebo je určené na použivanie na pozemných ko
munikáciách.

13 Sublimit je časí ooistnej sumy dohodnutej v poislnej
zmluve ako maximá!na výška náhrady. ktorú KOOPERA
TIVA výpia!i za všetky škody, kioré vzntkl v pr;ebehu post
ne doby. na karé se sublimh podia dojednaného rozsahu
poisienia uvedeného v poislnej zmluve vzíahuje. Subl.mit
nezvyšuje po;stnú sumu.

14. Ved prevzaté za účebom poskytovania odbomej po
moci sú listiny, zmluvy, mapy, plány, nahrávky, tbačivá, kn
hy, cenné papiere, poivrdenia a mé dokumenty, ktoré pois
lený prevzab do úschovy v súvislosH $ výkonom svojej
podnikaterskej Činnosti, pričom právo na poistné pbnenie
vzniká v pripade odcudzenia prevzatých voci, ak boli pre
vzatě vec v doba Škodova! udalosti u!ožené v uzamkrutej
mtestnosti. zabezpečeně rninrnábne dvoma oezpečnost
rými zámkarni s bezpečnostnýrni štitmi na dverácn, pr
padne rým soůsobom zabezpečenia vyššieho stupňa
Páchatef mus vždy preukázalene prekona prekážky chrá
niace prevzaiů vet prad odcudzením. Právo na poistné p
nenie vzniká aj v pripade odcudzenia prevzatých voci po
dopravnej nehode poisteného, ktorý bob preukazaterne na
cesto v súvislosii s podnikaterskou Činnos(ou a ktorý bab
následkom dopravnej nehody zbavený možnosti prevzaté
veci opatrovat Udalost musí byt vždy vyšetrená políciou,

15 Zamestnancom se rozumie každá osoba, ktorú poislený
a zákae existujúceho pracovroprávneho vztahu poven‘
‚konaním činnosti v sůvisbosti S výkonom závisiej Prate
a priama sůvisiacej $ č‘nnosťou poisteného.
Zamestnancami sa ďalej budů rozumieC a konateha a oso
by. korá pra poisteného onávajú činnost na základe
dohůd o prácach vykonávaných mimo pracovného po-
meru (dohoda o vykonaní práce, dohoda o Mgádnickej
práci Šludentov, dohoda o pracovnej činnosti) a spolupra
cujúce osoby (podnikatebia, vykonávajúd činnost na zá
klade príslušného oprávnenia, napr. živnostníci), ktoré se
podierajú na dosiahnutí zisku poisteného činnosíou
v rámci oprávnenia poisteného.

16, Spobočníkom sa rozumie spoločnk a. abebo akcionár
v obchodne; spoicčnosli a. abebo člen družstva.

17. Podmienky rozhodujúce pro stanovenie výšky poist
něho st najrnä
a) flnančné - napriklad výška obratu, výška mieza

a škodovost kbienla,
b) neflnančné — všetky informácie a údaje, ktoré pois

tený, resp. poistnik uviedoi pri dojednávaní poistenia,
a na základe ktorých KOOPERATIVA uzavreba poistnú
zmbuvu a určiba výsledné poistné.

18. Centrábny dispečing škůd je centrum, ktoré sbúži na na
hbasovanie škodových uda!ostí $ 24-hodinovou prevádz
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kou a slúži na nahlásenie vzniku škcdovej udalosti, zabez
pečenie obhiiadky a následné zistenie pričiny, rozsahu
a výšky škody.

19. Nadzemnými alebo podzemnými vedeniami sú naprk
klad vodovody, kanalízácie, plynovody, ropovody optické
káble, drólové vodiče, pylóny, složiare, stojany, slipy, veže,
mé podporné konšlrukcíe a zahadenia akéhokoľvek typu,
ktoré móžu byť obsluhu júce pre uvedené inštaiácie a za
raaena akehokoivek oopsu prt uLeiy trasmisie a d si
buce eiektncke energie, teietonnych abbo telegratnycn
signáiov. 3 všeik‘oh íom.unikačných signáiov či už audio
vi‘cn, aebo vizuátnvch,

20 Teroristický akt ‚e násiný akt. aiebo hrozba násí.a, alebo
3KL torv e kooivy bdskemu žvotu. na majetKu. ateoo
nfraštruklúre So zámerom aiebo účir:kom ovpivvnď

aKúKoivek viädu, aebo dosiai‘ \eretnosť. aeoc e čas! ao
strachu.

ČLÁN0K xw
Spösob vybavovania sfažností

Sťažnosťou sa rozumie pisomná námietka zo strany pois
teného a/alebo poistnika na výkon poistovacej činnosti
poisťovateťa v súvisiosti s uzavretou poistnou zmiuvou,
Sfažnosť musí byť podaná v pisornnej lorme a riadne do
ručená poisťovateibví na adresu sídla poísťovateté alebo
na ktorékoťvek obchodné rnieslo poisťovatefa,

2. Zo sťažnosti musí byť zrejmé, kb ;u codava. akci vecj sa
lýka. na aké nedostatky poukazuje. čono Sa s!a5c:varei
oomana a mus. byl‘ síažovatelóm poopisaná.

3 Poisiovaie oisomne poskytne sťažovatetoví informacie
o postuce on uvoavovan sraznosu a ootvroí doručenie
stažnostL SK O to sťažovatei požaca.

4. saov.ateí je pov[nný na požadanie poistbvatefa doložit‘
bez zbytočného odkladu požadované dok lady k podanej
sťažnosti. Ak sťažnosť neobsahuje požadované náležitosti
ajebo sťažovaleľ nedoloží doklady, poísťovateľ je opráv
nený vyzvať a upozorníť sfažovatelä, že v pripade, ak v sta
novenej lehote nedoplní, prípadne neopraví požadované
náležitosti a doklady, nebude možné vybavovanie sťaž
nosil ukončíť a sťažnosť bude odložená,

5. Poísťovateľ je povinný sťažnosf prešeiríť a intormovať sťa
žovateiá o spósobe vybavema eho sfažnosti bez zbyioč
reho odkiadu. naíneskór do 30 cm odo dňa tei doručena.
AK s ‘rvbaveníe stažnosh vvžadue dhše obdobe. JE.
mcžné erotu oc;dia predchádzajúoe vety najvac
o 3D arí. o čom buoe sťažovaiei bezodkiaane upoyeoct
mený. Sťažnosťsa považuje za vyoavenú, ak bob sřažova

niormmyaný O yýs:dku prešetrema sťažnosti.

6. OpaKovaná sťažnosf a d‘atša opakovaná sťažno.sl :e sťaž
‘1.-j. .-....‘.,-•kj kjtti tauvatkja, ‘J Htt ‚ CíR V ty

vádza nové skutočnosti.

7. Ph opakovanej sfažnosii poisťovaieb‘ prekontroluje správ
nosť vybavena predohádzaiúoei sfažnosti. Ak boba pred
ohádzajúoa sťažnosť vybavená správne, poísťovateí‘ túio
skutočnosť oznámi sťažovatet,‘ovi. Ak sa prekontrolovaním
vybavenía predohádzajúcej sťažnosh zístí, že neboba vyba
vená správne, poísťovateľ opakovanú sfažnosť prešetrb
a vybaví.

8. V prípade nespokojnosti sťažovateľa s vybavením jeho
sfažností má sťažovateľ možnosť obrátíť sa na Národnú
oanku Slovenska a!aiebo na prísiušny súd.“

ČLÄNOK XIV
äverečné ustanovena

odpade. že sa zmenou pravnej oDravy rozšír zodpoved
nos! z-a Škodu aebo rozsah pp:hrtcy Škody. má KOOPE
P4TtVA právo oostenie pisomne ‘ pnvd4 naineskčr do
troch mesiaoov odo dňa účinnosti zmeny právnej ‘pía\ý‘.
Poistenie zanikne upbynuíim 30 dni po doručení výpovede.

2 Zmbuvné strany si móžu vzájomné práva a povínností upra
víť v poislnej zmbuve dohodou odchyine od týohto Všeo
becných poistnýoh podmienok, ak to výsbovne nic je zaká
zané a pokiab‘ z povahy ustanovení týohlo podmíenok ne
vypbvýa, že sa od ních nic je možné odchýlit‘.

3. Právo na poíslné pbneni.e nevznikne v prbpade, ak by jeho
poskytnulie bob v rozpore so všeobecne záváznými práv
nym. predpísmí abebo medzinárodnými zmbuvami. ktorými

Slovenská repubbtka vi.azaná. medci na-
rodná sarkoe za učE;Om udržanja a:.ebo obnovena me
dz‘,námdné‘ho micru a bezpečnosti. oo.rvanv zákiadnýoh
%idsKýon prdy a ooa Drob terorizmu: to nep:au v phpade
a deo náhradu škody‘ spóso.bene činnosou. kborá
nemá sL:v;sbosť svykonavanm neazi.namudnej sankcie
pod:a zakona Č. lc‘bJCOV Z.z. o g‘,Konávaru! n.eoz‘rárcd
nýoh sarkcib znerí zákona č.. 394/2011. Z z.. a na výplatu
poistnéh.o stým spojeného.

4. Výzva podlä 801 zákonač. 40/1964 Zb. Občíansky zá
komik v znenl neskoršich predpísov a mé písomnoslí sa
považujú za doručené, ak ích adresát príjab, odmietob prjať
abebo dňom, keď ích pošta vrátila odosieb.ajúoej strane akó/
nedoručené. KOOPERATiVA zasieba pisomnosh na pĎV
sbednú známu adresu poísteného abebo poistníka.

5.. Poisbná zmbuva, ktorej príbohu tvoria helo VPP 606, sa
v oiázkach účinnosti: výkladu a vykonávanía riadi právom
Siovensret repucVky To oaha: nre omsiené nziká v zahra

3/eto Všeoosoné ooshn.e podm,erKypreootstenezodpo
e:ros:a 5r DL C 505 rOs: av‘e reJ5f3 cr51 om

KOOPER.AtR‘Y po:síovne. as. enn insurance Group
a naao‘bůdaiu úĎrn.osť o:ňom. 01. 01. 2015
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Poj tenis zodpovedno ti za skodu sposob nu vadným výrob
kom, ktor‘ uzaviera KOOPERATIVA poi íovna, as. Vienna
In ur n e Group (ďalej n KOOPERATIVA), upravujú príslušné
u tanov nia zkona 40/1964 Lb. Občianskeho zákonníka
v zneni ne kor ch právnych predpisov (ďalej Ien Občiansky
z‘konník«), u tanovenie V obecných poistných podmienok
prs p t ni zodpovcdnosti a škodu VPP LP 606 (ďalej len
PP LP 606), tito o obitn poistné podmienky zodpoved
no ti a skodu p6 obenú vadným robkom OPP 7W 656
(ďalej I n PP ZVV 656) a poistná zmluva.
Vy d n p lstné podmienky sú súčasíou poistnej zmluvy.

1. Poi t ni vzf huje na zodpovedno ť poisteného za
kodu po obenú mému vadným výrobkom, za ktorú po.
tenyzodpovedá podlä platných právnych predpisov, a za

skodu po obenú vadou vykonanej práce, ktorá sa prejaví
po jej odovzdaní.

2. Poi tenis zodpovednosti za škodu spósobenú vadou vý
robku a vzťahuje na škody, ktoré bolí spčsobené výrob
kami uvedenými na trh v dobe trvania poistenia.

3. Odchytn od Čl. I ods. 1 VPP LP má poistený z poístenia
zodp vednoslh za škodu spósobenú vadným výrobkom
pr vo, aby KOOPERATIVA za neho nahradila škodu vznik
nutú mn mu (po kodenému) na zdraví alebo na živote atebo
n v cm mn I koje vadný v‘robok, ak je obvykle určená na
o obn pouahe lebo na osobnú spotrebu, ktorá poškodo.
n mu tu ml prevažne na tento účel, ak poškodený preu

z vyrobok j vadný, škodu a prlčinnú súvistosf medzi
v dnjm vyrobkom a škodou alebo ak poškodený prew
kaz ze pr ca je vadne vykonaná, škodu a príčinnú súvis
to f m dzi v dne vykonanou prácou a škodou,

1 Okrem výluk uved nyh vo VPP P 606 sa poislenie no.
vzt huj n ‚

z dp v dnosÍ za škodu spósobenú vadným vrob
kom, ktory bol ‘robený v čase pred začiatkom doby
trvani poi t ni uvedeným v poistnej zmluve,

b) kodu n vadnom výrobku,
vady vyrobkov ktoré sa prejavujú v nedokonalom lum
govanm, v pr d a nom opotrebovaní, pripadne znh

ni vr Ian n kl d v na ich stiahnutie z obehu (ro.
caII) opravu, vym nu, dopracovanie a prerábanie,

d) kody, ktor utrp o a vykonávajúca práce v sú
vm to ti o vojou pracovnou činnosfou u poisteného,

e) kodu na m I fku, kory má poistený alebo jeho zo.
me tn n i vo vlastni tyc, v správe, v používaní aiebo
vdrzb

1) zodpo“edno Ĺ ktorú pom I ný pr vzat pisomne alebo
us n nad ramc voj zákonn todpovednosti,

g) zodpovednosf súvisiacu s vedomým odchýlením sa
od právnych noriem alebo nedodržanĺm písomných
pokynov zmluvného partnera alebo ustanoveni zmluvy
s ním uzavretej,

hl zodpovednosť za vadu, o ktorej poistený vedet alebo
musel vediet‘,

i) škody spósobené výrobkami získanými poisteným za
podmienok, ktoré mu bránia v súlade s právnymi
predpismi uptatňovai právo na postih voči dodá
vateľovi, odberatelóvi, predajcovi alebo ktorejkoi‘vek
zodpovednej strane,

jI retundácie platieb získaných za výrobky, ktoré vzhlä
dom na zistenú vadnosi výrobku poistený odbero.
Iel‘ovi nedodal,

k) vzniknutú stratou, zničením alebo poškodenim vý
robku samotného,

1) spósobenú na veciach vadou robku spočívajúcou
vtom, že výrobok alebo jeho čast‘, ktorý je z Iechnio.
kého hlädiska bez vady, nesplňa uvádzané tunkčné
parametre, t. j. že nebolí dósledne vykonané skúšky
technických parametrov v súlade s technickými
a mými príslušnýmí normami a pravídlami, takže pou
žívanie alebo účinok výrobku nevyhovuje účelu, na
ktorý bol vyrobený; to neplatí, ak bolí poškodené veci,
ktoré s výrobkom tunkčne nesúvísia aiebo na ktoré
výrobok v súiade so svojím určením príamo nepósobi,

m) vzniknutú ‘robkom, ktorý nebol dostatočne teslo.
vaný podl‘a uznávaných pravidiel (poznatkov) vedy
a techniky alebo spbsobom stanoveným závázným
právnym predpísom,

n) vzniknutú výrobkom, klorý bol na žiadosť poškodo.
ného, poisteným zmenený aiebo ínštalovaný do mých
podmienok, než pre ktoré bol určený.

2. Pokiaľ to nic je v poistnej zmluve výslovne dojednané,
okrem výluk podlä odseku 1 tohto článku, poístenie sa
nevztahuje na zodpovednosf za škodu:
a) spósobenú výrobkami poísteného predávanýmí, po

núkanými, spracovanýmí, zmenenýmí, ošetrenýmí
alebo montovanými v USA alebo Kanade,

b) vzniknutú v súvislosti 5 uplatnením práva v záručnej
dobe výrobku na jeho opravu alebo výmenu (záruka
za výrobok),

c) vzniknutú výrobkom v dösiedku jeho poškodenia
aiebo zosiabenia integrity, nepovolenými zmenami,

d) vzniknutú priamo aiebo nepriamo z testovania, modifi
kovaniazískavania. pripravy, spracovania, výroby, nará
bania, distribucie, skiadoyana, pouzivania alebo akč
hokolVek užívania a spolreby yýrobkov (materiálov)
akýmkol‘vek spčsobom pIne aiebo čiastočne získaných
z ľudského teta (napr, tkaniyá, bunky, orgány, trans
plantáty, kry, moč, výlučky. sekréty apod.) a ich akých
kol‘yek deriyátoy cícho bíosyntetických produktov,

e) prvotných poi‘nohospodárskych a lesných prírodných
produktov, produkloy včelárstya a rybárstva a zveriny,
ak neboli podrobené prvolnému spracovaníu, ato aj

KOOPERATIVA poisťovňa, as, Vienna Insurance Group
Šlttfnaovičova 4, SiS 23 uralis[ava 3, Slovttaká tmabkka
COltt1 I 23,371 Ťat Imt,)tt 71,
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vted ak sú súčasľou inej voci, Morů poistehý ‘rába,
dodáva, abbo na ktorej vykonáva činnost

1) vzniknutú spracovaním a výrobou chemkáhĺ (farbíz
kozmetiky, produktov na skrášľovanie, poľnohospodá
skych postrekov, insekhcídov, prípravkov proti škod
coma burino, dymových dezintekčných prostriedkov),

) vzniknutú spracovaním a výrobou výbušnin, pbynov
a prchavých uhtbvodikových výrobkov,

h) vzniknutú spracovaním a výrobou narkotík, hokov
a farmaceutických výrobkov.
hoiovoj betónovo zrnem a pretabnkovaných prvkov na
Xorsrrucne uCE;v

O ebekjckých kon;ronvcn zanadeni,
:Jm :r : - aje :r ľ:; Como:: spoj

I au:omobo a mciocyK;oa on času konstrukce.
uohonného zariadena podvozkového rámu, šasi,
jzd ca:era orejmE KD ob h

mi etadl;ef ch časU - konšlrukce; pononnsno zanade
nia pristávaceho zanaden,a ekironic:kých zaria
doni, hydrauckých zariaden a navgačných pristro
joy pneumatika palivových. zariadenL

ČLÁNOK Iv
Poistná udalosť

Odchýtne od Čt, If ods. 7 VPP ZP je poistnou udafosfou
vznik povinnosti poisteného nahradif škodu apčsoben«
vadným výrobkom abebo vadne vykonanou prácou, za
ktorú poistený zodpovedá a ktorá vznikla počas trvania
poistnej doby a súčasne boba prvý raz pisomne upfatnená
poškodeným voči poistenému v čase trvania poistnej
dobyasucasne narok na nabradu skody bol KOOPERTlVE
oznámený počas bryana poisIne; doby.

2 “sok raz aran:dj skoJ‘ ktore co ::
němu prv; raz :somno uplatnené poškodeném v ohoze
36 mesacov odo dňa. kaď bol vn nemu prw raz pn
somne upatnoný prvý nárok na nahradu škody a ktoré sú
násiedkom jednot póvodno ončn sa budu považovat za
uoiaznené v den:; ROď bol upalneny tento prvv ptsornný
arok na r nmdj škody

ČLÁNOK v
Výklad pojmov

Výrobco je ten, kto vrobok vyrobil, vyfažit abebo inak
ziskab abebo kb sa za výrobcu vydáva označením vý
robku svojim menom, ochrannou známkou atebo
mým rozlišovacím znakom, ktorý ho identifikuje ako
výrobcu abebo ktorý ho odlišuje od mého výrobcu.

bi Za výrobcu sa považuje aj ten. kto výrobok dovezie zo
zahraničia na účet predaia, nájmu abebo inej formy užilia
abebo použitia v rámci svo;ej obchodnej činnosti; tým
nic JO dotknuta zodpovednosi vyrcbcu podIa plsm; 5).

c) Ak výrobou podld písm.a) nemožno z‘stič považuje sa
za výrooou každý; Mo vyrobok doda a do .edného
memaca od upiaznerua naroku na nahrac:u škcdv na
oznámi pošKodenému mono vyrobcu abbo toho, kb
muvýrobok dodal. To pbati aj o dovezenom v‘robxu,
ak dovozce výrobku oodM písm. b; nemožno ztsttt, at
keďvýrobca podfa písm a:‘e známy.

2. Výrobok
Výrookom;e každá hnubeFná veo, kíorá bota vimbená.
vyfažená abbo inak získaná; bez ohládu na stupeň ej
spracovania a ktorá je určená na uvedenie do obehu. Vý
robkom je aj hnuteľná vec, ktorá je súčasfou abebo pris[u

šenstýo ín hnutel‘nej abebo nehnutefnej veci. Za vmo
bok sa považuje aj doktrina a pbyn, ktomé sú určené na
spotmebu. Za výrobok sa nopovažujú pofnohospodárske a
báně prirodné produkty, produkty včebárstva a rybámstva a
zvěmin, ak nebobi podrobené pmvotnému spmacovaniu. Za
prvotné špmacovanie sa považuje také úprava, ktomá zmeni
vbasthosť produktu abebo k nemu pridá ďabšie bátk ako aj
baLenie abebo ině pmiemyseiná úprava.

3. Vadný výrobok
Výrobok je vadný, ak nezaruč.uje bezpečnosť jeho užilia
abebo použil ta, kzorú možno od noho cdčvo‘dnene očaka
vaň najmd vzhíadom! na

u rj:ku c‘aoc:v:e
robca ooskyzoi abebo coskymufivaaav inšbwkcti
spoč;va v TkJOSt3TOčkO. ohb.ej r;š;rj.Iž o
robku, ideo chyby pr ponuRo výrobku. tj. pri reklamo.
vnavcde na pouzttie abebo pr akeRovek lne; nforma

výrobku suvst3coj• soho uveoenimn PC Trh L
bb uroo:cokbadan.ý sp:Ssoo jeho užzia abebo použna

a účel, na aký‘ maže výrohck sbúžt (.Výrobná vada zna
mená technický nedostatok, chybu, ku ktorej došlo pri
výrobo. Výrobok nemožno považovaf za vadný bn
proto, že neskčr bob do obehu uvedený dokonalejší
a bezpečnejší ‘‘mobok.
Konštrukčnú vadu má výrobok vtedy, keď sa nehodí
na účel, o ktomom pmiememný spotmebiteľ maže opmáv
nono predpokbadat‘, že proto bob určený.),

c) čěs, keď bob výmobok uvedený do obehu.
4. Uvedenie výrobku do obehu

Uveděniě výrobku do ohehu je okamih, keď výrobok sku
točno opustil vbastnícku sféru výrobou. výrobok musí byť
uvedený do tzv eomnerčného o.behu za cdpbaiu. čo predpo
kbadá urč[ý cbohcdr.oprávnv zmiuvný vzah. napr, keď bob
nredaný. r:;rocaaty, odovzdan“ na oamna a‘.obc odovzdaný
ďabe v mdm.ot zm:uvv I stač. hodana vý momou odbemate;bvt).
Za uvedený oo oberu sa nepovažuje yýrobok, ktorý bol
odcudzen‘ý abebo sa stran

5. Objednaná činnosť
Obooranou črncsčou es rozume niavna
oprava, úorava. prada1. usonova. jsk‘adnenio abebo no
skytnutio odbomnoj pomoc.

6. Odovzdanie vykonanej práce
Odovzdaním vykonanej práce sa rozumie odovzdanio ob
jednávateľo abebo inej oprávnenoj osobo po jej provedení:

CLANOKVI
Zaverecne ustanoventa

y pnpade ze sa zmenou prCino, upra‘ rozsin zodpovednoot
za skodu abebo rozsah nar 30v skoay ma KOOPERATP
právo poistenie písomno vvpovedaf najneskér do troch růesi
acov odo dňa účinnosti zmen;y právnej úpravy. Poistenie za
nikne uplynutím 30 dni po domuceni výpovodo.

2; Zmluvné stmanvh mnéžu vzá‘orn;né p‘ráva a povinnosti upra
co a zrn j e czoh no o ‚ob : 3e:o ‚r6cb coist

3K O OO reno eza a:aaapokaf
z Doyahy ustanoveni tvchro Oso;bnných ooistných pod
mion;ov; novypbýva. že sa co nich nic jd možné odchýhť.

3 Pa-ctná zmiuva. kzomo pmr;ohu tvona Lato Osobitné poistne
ocom:erkv. sav c.tázkach ucinnosti. výkladu a vykonáva

flkS riadi orávom S;o‘,en.skei rooubbiky. ‘Po olatí a oro Oia

bono miziká v zahmantč.
4. Tioto Osobitné poislné podmtonky pro

vodnosti za škodu spčsobonú vadným
nadobúdajú účinnosfdňa 01. 09. 2009.

po ston.e zodpo
vymobkom Č 656

1. Výrobca
aj


